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CoenacoBaHo:

Bzam. uHB. N°

[lodn. u dama

nHB. N° nodn.

1. Obwaga 4vacmb

Pabouull npoekm «BJI3-6kB om J13[-623 [1/C «Memanaucmy go HoBou

TN (BogokaHan) no agpecy. Huxezopogckas oba, [labnoBekul patioH, e
[abnobo, yn Annes Wabuua, g.69» paspabomaH Ha ocHobaHuu:

— TexHu4eckoeo 3agaHusd, npegocmabieHHO20 3aKA34UKOM

— Jetdcmbytouwux HopMamuBHbix gokymeHmob no npoexkmupobaHur,

cmpoumenbcmBy U akcnayamauuu aaekmpuyeckux cemed

— [paBun ycmpoticmBa anekmpoycmaHobok (11Y3);

— YkazaHul no obecneveHuto HopMamubHbix ypobHeld HagéxHocmu
aNeKmpocHabxxeHust nompebumeset

— CumyauuoHHozo naaHa M 1:500.

Kamezopus HagexHocmu aaekmpocHabxeHus — |l

MakcumanbHaa MouHOCMb 3HepeonpuHuMarowux ycmpotcmb — /0 kBm

B cocmab pabouezo npoekma Bxogum;

—  cmpoumenbcmbo BJ13—6«B;

—  cmpoumenbcmBo KIT—=T60kBA .
TpaHcpopMamopHasa nogecmaHuusg BoilbpaHa

KT/ T-BK=160,/6 /0,4kB Y1 ¢ MacasHoM mpaHcpopMamopomM
TMI=160kBA

na pacuemHozo yyema anekmpoaHepauu ycmaHobumb 6 PY—0,4«B
T mpexpasHbll yyem snekmposHepauu 0,4 kB.

CBegeHus o padoHe cmpoumenbcmBa:
MecmHocmb — He HaceneHHas.
Penbep MecmHocmu — cnokotHbit ( poBHbIU).

Ha ocHoBaHuU Kkapm KauMamu4eckoeo patoHupoBaHug no zosonegy u
bempy ¢ nobmopgemocmobio 1 pa3z B 10 nem ¢ yyemom cpaBHeHusa ¢
nokasamenamu nobmopagemocmu 1 pas 6 25 gem gna  npoekmupyembix
BN3-6«xkB u KIM—160/6/0,4«B NPpUHIMb  caegylowue  KJIuMamuyeckue
ycnoBug:

PadoH knumamuyeckux ycnobut (PKY).

— no eononegy -l (monuwuHa cmeHku ezononega -15 Mm);

— no Bempy -l (ckopocmb Bempa -29 M/Q);

— MakcumanbHaa memnepamypa Bosgyxa +40°C;

— MUHUMaJbHagd memnepamypa bosgyxa - 40 °C;

— cpegHezogobas memnepamypa Bosgyxa +5°C.

[pyHmo B patioHe cmpoumenbcmba - cyelUHOK C ygenbHbIM
conpomubrneHuem go 100 Om-m.

/lucm

44 /23—01—3C— 3

W3mM. | Kons. |/lucm |Ndok. | [Todn. fama 7
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1. Общая часть    Рабочий проект «ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой   Рабочий проект «ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой  Рабочий проект «ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой Рабочий проект «ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой  проект «ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой проект «ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой  «ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой «ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой  от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой  ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой  П/С «Металлист» до новой П/С «Металлист» до новой  «Металлист» до новой «Металлист» до новой  до новой до новой  новой новой ТП (водоканал) по адресу: Нижегородская обл., Павловский район, г.  (водоканал) по адресу: Нижегородская обл., Павловский район, г. (водоканал) по адресу: Нижегородская обл., Павловский район, г.  по адресу: Нижегородская обл., Павловский район, г. по адресу: Нижегородская обл., Павловский район, г.  адресу: Нижегородская обл., Павловский район, г. адресу: Нижегородская обл., Павловский район, г.  Нижегородская обл., Павловский район, г. Нижегородская обл., Павловский район, г.  обл., Павловский район, г. обл., Павловский район, г.  Павловский район, г. Павловский район, г.  район, г. район, г.  г. г. Павлово, ул. Аллея Ильича, д.69» разработан на основании: разработан на основании: :      - Технического задания, предоставленного заказчиком Технического задания, предоставленного заказчиком - Действующих нормативных документов по проектированию,      строительству и эксплуатации электрических сетей; - Правил устройства электроустановок (ПУЭ); - Указаний по обеспечению нормативных уровней надёжности    жности    электроснабжения потребителей; - Ситуационного плана М 1:500. Категория надежности электроснабжения - III Максимальная мощность энергопринимающих устройств - 70 кВт  мощность энергопринимающих устройств - 70 кВт мощность энергопринимающих устройств - 70 кВт  энергопринимающих устройств - 70 кВт энергопринимающих устройств - 70 кВт  устройств - 70 кВт устройств - 70 кВт  - 70 кВт - 70 кВт  70 кВт 70 кВт  кВт кВт .  В состав рабочего проекта входит; -   строительство ВЛЗ-6кВ; -   строительство КТП-160кВА . Трансформаторная подстанция выбрана       КТП/Т-ВК-160/6/0,4кВ У1 с масляным трансформатором ТМГ-160кВА.      Для расчетного учета электроэнергии установить в РУ-0,4кВ  ТП трехфазный учет электроэнергии 0,4кВ.      Сведения о районе строительства: Сведения о районе строительства:   Местность - не населенная.    Рельеф местности - спокойный (ровный). На основании карт климатического районирования по гололеду и  ветру с повторяемостью 1 раз в 10 лет с учетом сравнения с  показателями повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых  повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых  1 раз в 25 лет для проектируемых 1 раз в 25 лет для проектируемых  раз в 25 лет для проектируемых раз в 25 лет для проектируемых  в 25 лет для проектируемых в 25 лет для проектируемых  25 лет для проектируемых 25 лет для проектируемых  лет для проектируемых лет для проектируемых  для проектируемых для проектируемых  проектируемых проектируемых ВЛЗ-6кВ и КТП-160/6/0,4кВ  приняты следующие климатические  и КТП-160/6/0,4кВ  приняты следующие климатические и КТП-160/6/0,4кВ  приняты следующие климатические  КТП-160/6/0,4кВ  приняты следующие климатические КТП-160/6/0,4кВ  приняты следующие климатические   приняты следующие климатические  приняты следующие климатические приняты следующие климатические  следующие климатические следующие климатические  климатические климатические условия:  Район климатических условий (РКУ):  РКУ):  - по гололеду - II (толщина стенки гололеда - 15 мм);  II (толщина стенки гололеда - 15 мм);  толщина стенки гололеда - 15 мм);  15 мм);  мм);  - по ветру - II (скорость ветра - 29 м/с);  II (скорость ветра - 29 м/с);  скорость ветра - 29 м/с);  29 м/с);  м/с);  с);  - максимальная температура воздуха + 40°С;  40°С;  С;  - минимальная температура воздуха - 40°С;  0°С;  С;  - среднегодовая температура воздуха +5°С. С. Грунты в районе строительства - суглинок с удельным  суглинок с удельным  сопротивлением до 100 Ом-м.Ом-м.м.
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CoenacobBaHo:

Bzam. uHB. N?

[lodn. u dama

HHB. N° nodn.

2. KoHcmpykmubHoe BonofHeHue Bo3gywHoU auHuUU
B/13—6kB u cmpoumenbcmBo KIT]

[lpoekmom  npegycmampubaemca  cmpoumenbcmbo  BJ13-6 KB,
KTI—T—-BK-160/6,/0,4 «B.

Cmpoumenbcmbo BJI3—6kB BuononHgemca om onNe/ JIoMN=623 T1C
"Memannucm’. B/I3-6kB  BonoaHsemcs npobogom  mapku  CUM-3

3x(1550) no munobomy npoekmy 27.0002 “OgHouenHbie xene30b6emoHHbIe
onopbl B/l 6—-20 kB ¢ 3awuweHHbMu npobogamu ¢ sauHelHoU apmamypol

000 "HUNEL-TH" u M3BA Ha x/6 onopax muna CB—110-5.
Ha onope  Ne/.2  ycmaHoBumb  auHelHbU — pa3beguHumelsb

PIIK—16—1V—=10/400 YXN.
B npoekme npumeHeHa KOMNAEKMHAA MPAHCPOPMAMOPHAS

nogemawnuus  KTM/T-BK-=160/6 /0,4 kB 000 " Jokcmpa’.
KTTl BoinoaHgemes mynukobol kuockoBozo muna.

3azemaeHue KIT]

3azemaaiowee ycmpoticmBo KIT1 gbagemca obwum gag BH u PY HH

(HanpsxeHue 6 u 0,4 «kB). ConpomuBrerue 3asemagiowezo ycmpoticmba
gomkHo boimb R < 10 Om B swboe Bpemsa eoga.

BHympeHHut  koHmyp 3asemiaeHus KTl cmoHmupobaH Ha 3aBoge u
umeem gBa BbBoga gng coeqguHeHud BHympeHHezo KOHMypa 3a3eMJeHus
C HAPYXHHIM KOHMYpPOM 3a3emJiieHusi nocpegcmbom cBapku.

Hynebol Bnbog cunoboeo mpaHcpopmamopa Ha cmopoHe 0,4 «kB
2JyXO 30d3eMJIeH,

B PY HH Mecma HanoxeHus nepeHocHozo 3a3emieHus u bBnobogb u3
KTl 0b03HayeHbl 3HAKOM.

[pu HeygobaembopumenbHbx pesynibmamax 3amepod conpomubBieHuro
pacmekaHuto ~ moka  BHewHezo  koHmMypa  3a3emiaeHud  gobubBaiom
gonofHUmMenbHbe 3a3emMaumenu uau npousBogam MOHMAX cheyuanbHbiX
2lybuHHbIX 3a3emaumenel

Bce MemaJuyeckue Hemokobegywue yacmu obopygoBaHus,
yemaHoBiaeHHozo 6 KIT]  Komopble Moaym 0Ka3ambCd Nnog HANPSXKeHUEM,
npucoequHeHo Kk  BHympeHHeMy  KoHmypy  3a3emaeHus  cBapkod  uau
bosmobbiM coeguHeHUEM.

Mecma npucoeguHeHus 3aduwaromesa u nokpbibaromes mokonpobogawed
CMa3Kol gJag 3auumbl om KOpPO3UU.

3azemasioulee ycmpolcmBo gomkHo BbnosHImMbCS — CO2AAaCHO YKA3aHUSAM
munobozo  npoekma  3.40/-150  «3azemagrowue  ycmpolcmBa  onop
BozgywHbx nuHUU snekmponepegayu  HanpsxeHuem 0,38, 6, 10, 20;
35 kbB».

BHymperHul koHmyp 3a3emaeHus KI[T coeguHumb ¢ BHewHuUM.

/lucm
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2.	Конструктивное выполнение воздушной линии  Конструктивное выполнение воздушной линии  ВЛЗ-6кВ  и строительство КТП Проектом предусматривается строительство ВЛЗ-6 кВ,  предусматривается строительство ВЛЗ-6 кВ, предусматривается строительство ВЛЗ-6 кВ,  строительство ВЛЗ-6 кВ, строительство ВЛЗ-6 кВ,  ВЛЗ-6 кВ, ВЛЗ-6 кВ,  кВ, кВ, КТП-Т-ВК-160/6/0,4 кВ. Строительство ВЛЗ-6кВ выполняется от оп. 7 ЛЭП-623 ПС  ВЛЗ-6кВ выполняется от оп. 7 ЛЭП-623 ПС ВЛЗ-6кВ выполняется от оп. 7 ЛЭП-623 ПС  выполняется от оп. 7 ЛЭП-623 ПС выполняется от оп. 7 ЛЭП-623 ПС  от оп. 7 ЛЭП-623 ПС от оп. 7 ЛЭП-623 ПС  оп. 7 ЛЭП-623 ПС оп. 7 ЛЭП-623 ПС 7 ЛЭП-623 ПС  ЛЭП-623 ПС ЛЭП-623 ПС  ПС ПС "Металлист".  ВЛЗ-6кВ выполняется проводом марки СИП-3   ВЛЗ-6кВ выполняется проводом марки СИП-3  ВЛЗ-6кВ выполняется проводом марки СИП-3 ВЛЗ-6кВ выполняется проводом марки СИП-3  выполняется проводом марки СИП-3 выполняется проводом марки СИП-3  проводом марки СИП-3 проводом марки СИП-3  марки СИП-3 марки СИП-3  СИП-3 СИП-3 3х(1х50) по типовому проекту 27.0002 "Одноцепные железобетонные  по типовому проекту 27.0002 "Одноцепные железобетонные по типовому проекту 27.0002 "Одноцепные железобетонные  типовому проекту 27.0002 "Одноцепные железобетонные типовому проекту 27.0002 "Одноцепные железобетонные  проекту 27.0002 "Одноцепные железобетонные проекту 27.0002 "Одноцепные железобетонные  27.0002 "Одноцепные железобетонные 27.0002 "Одноцепные железобетонные  "Одноцепные железобетонные "Одноцепные железобетонные  железобетонные железобетонные опоры ВЛ 6-20 кВ с защищенными проводами с линейной арматурой  ВЛ 6-20 кВ с защищенными проводами с линейной арматурой ВЛ 6-20 кВ с защищенными проводами с линейной арматурой  6-20 кВ с защищенными проводами с линейной арматурой 6-20 кВ с защищенными проводами с линейной арматурой  кВ с защищенными проводами с линейной арматурой кВ с защищенными проводами с линейной арматурой  с защищенными проводами с линейной арматурой с защищенными проводами с линейной арматурой  защищенными проводами с линейной арматурой защищенными проводами с линейной арматурой  проводами с линейной арматурой проводами с линейной арматурой  с линейной арматурой с линейной арматурой  линейной арматурой линейной арматурой  арматурой арматурой ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах типа СВ-110-5. На  опоре  7.2 установить линейный разъединитель   опоре  7.2 установить линейный разъединитель  опоре  7.2 установить линейный разъединитель опоре  7.2 установить линейный разъединитель   7.2 установить линейный разъединитель 7.2 установить линейный разъединитель  установить линейный разъединитель установить линейный разъединитель  линейный разъединитель линейный разъединитель  разъединитель разъединитель РЛК-1б-IV-10/400 УХЛ1. В проекте применена комплектная трансформаторная подстанция  КТП/Т-ВК-160/6/0,4 кВ ООО "Дэкстра". КТП выполняется тупиковой киоскового типа. Заземление КТП Заземляющее устройство КТП является общим для ВН и РУ НН  устройство КТП является общим для ВН и РУ НН устройство КТП является общим для ВН и РУ НН  КТП является общим для ВН и РУ НН КТП является общим для ВН и РУ НН  является общим для ВН и РУ НН является общим для ВН и РУ НН  общим для ВН и РУ НН общим для ВН и РУ НН  для ВН и РУ НН для ВН и РУ НН  ВН и РУ НН ВН и РУ НН  и РУ НН и РУ НН  РУ НН РУ НН  НН НН (напряжение 6 и 0,4 кВ). Сопротивление заземляющего устройства  6 и 0,4 кВ). Сопротивление заземляющего устройства 6 и 0,4 кВ). Сопротивление заземляющего устройства  и 0,4 кВ). Сопротивление заземляющего устройства и 0,4 кВ). Сопротивление заземляющего устройства  0,4 кВ). Сопротивление заземляющего устройства 0,4 кВ). Сопротивление заземляющего устройства  кВ). Сопротивление заземляющего устройства кВ). Сопротивление заземляющего устройства  Сопротивление заземляющего устройства Сопротивление заземляющего устройства  заземляющего устройства заземляющего устройства  устройства устройства должно быть R < 10 Ом в любое время года. Внутренний контур заземления КТП смонтирован на заводе и  контур заземления КТП смонтирован на заводе и контур заземления КТП смонтирован на заводе и  заземления КТП смонтирован на заводе и заземления КТП смонтирован на заводе и  КТП смонтирован на заводе и КТП смонтирован на заводе и  смонтирован на заводе и смонтирован на заводе и  на заводе и на заводе и  заводе и заводе и  и и имеет два вывода для соединения внутреннего контура заземления  два вывода для соединения внутреннего контура заземления два вывода для соединения внутреннего контура заземления  вывода для соединения внутреннего контура заземления вывода для соединения внутреннего контура заземления  для соединения внутреннего контура заземления для соединения внутреннего контура заземления  соединения внутреннего контура заземления соединения внутреннего контура заземления  внутреннего контура заземления внутреннего контура заземления  контура заземления контура заземления  заземления заземления с наружным контуром заземления посредством сварки. Нулевой вывод силового трансформатора на стороне 0,4 кВ  вывод силового трансформатора на стороне 0,4 кВ вывод силового трансформатора на стороне 0,4 кВ  силового трансформатора на стороне 0,4 кВ силового трансформатора на стороне 0,4 кВ  трансформатора на стороне 0,4 кВ трансформатора на стороне 0,4 кВ  на стороне 0,4 кВ на стороне 0,4 кВ  стороне 0,4 кВ стороне 0,4 кВ  0,4 кВ 0,4 кВ  кВ кВ глухо заземлен. В РУ НН места наложения переносного заземления и выводы из  РУ НН места наложения переносного заземления и выводы из РУ НН места наложения переносного заземления и выводы из  НН места наложения переносного заземления и выводы из НН места наложения переносного заземления и выводы из  места наложения переносного заземления и выводы из места наложения переносного заземления и выводы из  наложения переносного заземления и выводы из наложения переносного заземления и выводы из  переносного заземления и выводы из переносного заземления и выводы из  заземления и выводы из заземления и выводы из  и выводы из и выводы из  выводы из выводы из  из из КТП обозначены знаком. При неудовлетворительных результатах замеров сопротивлению  неудовлетворительных результатах замеров сопротивлению неудовлетворительных результатах замеров сопротивлению  результатах замеров сопротивлению результатах замеров сопротивлению  замеров сопротивлению замеров сопротивлению  сопротивлению сопротивлению растеканию тока внешнего контура заземления добивают  тока внешнего контура заземления добивают тока внешнего контура заземления добивают  внешнего контура заземления добивают внешнего контура заземления добивают  контура заземления добивают контура заземления добивают  заземления добивают заземления добивают  добивают добивают дополнительные заземлители или производят монтаж специальных  заземлители или производят монтаж специальных заземлители или производят монтаж специальных  или производят монтаж специальных или производят монтаж специальных  производят монтаж специальных производят монтаж специальных  монтаж специальных монтаж специальных  специальных специальных глубинных заземлителей.  Все металлические нетоковедущие части оборудования, Все металлические нетоковедущие части оборудования,  металлические нетоковедущие части оборудования, металлические нетоковедущие части оборудования,  нетоковедущие части оборудования, нетоковедущие части оборудования,  части оборудования, части оборудования,  оборудования, оборудования, установленного в КТП, которые могут оказаться под напряжением,  в КТП, которые могут оказаться под напряжением, в КТП, которые могут оказаться под напряжением,  КТП, которые могут оказаться под напряжением, КТП, которые могут оказаться под напряжением,  которые могут оказаться под напряжением, которые могут оказаться под напряжением,  могут оказаться под напряжением, могут оказаться под напряжением,  оказаться под напряжением, оказаться под напряжением,  под напряжением, под напряжением,  напряжением, напряжением, присоединены к внутреннему контуру заземления сваркой или  к внутреннему контуру заземления сваркой или к внутреннему контуру заземления сваркой или  внутреннему контуру заземления сваркой или внутреннему контуру заземления сваркой или  контуру заземления сваркой или контуру заземления сваркой или  заземления сваркой или заземления сваркой или  сваркой или сваркой или  или или болтовым соединением.     Места присоединения зачищаются и покрываются токопроводящей   Места присоединения зачищаются и покрываются токопроводящей  Места присоединения зачищаются и покрываются токопроводящей Места присоединения зачищаются и покрываются токопроводящей  присоединения зачищаются и покрываются токопроводящей присоединения зачищаются и покрываются токопроводящей  зачищаются и покрываются токопроводящей зачищаются и покрываются токопроводящей  и покрываются токопроводящей и покрываются токопроводящей  покрываются токопроводящей покрываются токопроводящей  токопроводящей токопроводящей смазкой для защиты от коррозии.      Заземляющее устройство должно выполняться  согласно указаниям   Заземляющее устройство должно выполняться  согласно указаниям  Заземляющее устройство должно выполняться  согласно указаниям Заземляющее устройство должно выполняться  согласно указаниям  устройство должно выполняться  согласно указаниям устройство должно выполняться  согласно указаниям  должно выполняться  согласно указаниям должно выполняться  согласно указаниям  выполняться  согласно указаниям выполняться  согласно указаниям   согласно указаниям  согласно указаниям согласно указаниям  указаниям указаниям типового проекта 3.407-150 «Заземляющие устройства опор  проекта 3.407-150 «Заземляющие устройства опор проекта 3.407-150 «Заземляющие устройства опор  3.407-150 «Заземляющие устройства опор 3.407-150 «Заземляющие устройства опор  «Заземляющие устройства опор «Заземляющие устройства опор Заземляющие устройства опор  устройства опор устройства опор  опор опор воздушных линий электропередачи  напряжением  0,38;  6;  10;  20;   линий электропередачи  напряжением  0,38;  6;  10;  20;  линий электропередачи  напряжением  0,38;  6;  10;  20;   электропередачи  напряжением  0,38;  6;  10;  20;  электропередачи  напряжением  0,38;  6;  10;  20;    напряжением  0,38;  6;  10;  20;   напряжением  0,38;  6;  10;  20;  напряжением  0,38;  6;  10;  20;    0,38;  6;  10;  20;   0,38;  6;  10;  20;  0,38;  6;  10;  20;    6;  10;  20;   6;  10;  20;  6;  10;  20;    10;  20;   10;  20;  10;  20;    20;   20;  20;  35 кВ». кВ». ». .     Внутренний контур заземления КТП соединить с внешним.
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CoenacobBaHo:

o

B3am. uHB.

lModn. u dama

HHB. N° noan.

3kecnayamauusg U yKasagHug mep besonacHocmu

1) Skenayamayus u moHmax KTTTY gomxHb npousBogumbes B coomBemcmBuu ¢
mpeboBaHuamu
«MexompacaeBox npaBun  no oxpaHe mpyga *[lpaBusa  besonacHocmu)  npu
akcnayamayuu aaekmpoycmaroBoky 10T PM — 016 — 201, P — 153.34.0-03.150
- 00.

2) TpeboBaHus besonacHocmu gomkHb coomBemcmBoBamb [OCT 12.2.007.4—75,
npu 3moM no cnocoby 3auumb OmM NOPAXEHUS 3NEKMpPUYecKUM mokoM — 1 kiacca
no FOCT P M3K 60536 — 2 — 2001.

3) KITY omHocumes K aaekmpoycmaHoBkam HanpsxeHuem go u Boiwe 10008,
[lpu ux obcayxuBaHuu Heobxogumo cobawgamb geticmByrowue npabuna  mexHuKku
besonacHocmu, npegycmompeHHbie gas ycmaHobok HanpsxeHuem go u Boiwe 1000 B.

4) T[lpexge uyem npucmynumb K camocmosmesbHol pabome, —obcayxuBarowud
nepcoHan goJkeH npolmu meopemuyeckoe U npakmudyeckoe obyveHue ¢ Bnogavel
ygocmobepeHus coomBemcmByowezo obpasua.

5) Mpu pabome nogcmaHuuu Bce mokoBegyuwue 4acmu GoKHH BHMb HAGEXHO
3awuweHb om ciay4aliHoeo npukocHobeHus K HUM.

6) [lepuoguyecku npu OBCAYKUBAHUU UAU MEXHUYECKUX OCMOMPAX, 4 MAKKe
nocne pemMoHmMa uau  gaumesibHbix  nepepbibax B pabome,  ciegyem  u3Mepsgmb
conpomuBieHue usosquuu. BenuyuHa conpomubBaeHus uzossyuu annapamoB, uenel u
3quums, a markke npoBogoB HH (kaxgod @ass OMHOCUMENbHO gpyeux 3d3eMAeHHbIX
®a3), usmepeHHas mezommempom 500 — 10008, goskHa 6bimb He MeHee |MOM.

7) Ecau Kk mMpAaHCROPMAMOPAM MOKA He NOGKMIOYEHd Haepy3ka, mo  Ux
BmopuyHble 0bMOmMKU GoKHHI BHMb 3aKOPOYEHD.

8) Ha HapyxHbx gBepsx kaxgozo wka@a KIT1 gomkHb bbimb HAHECEHH 3HAKU
«OnacHocmb nopaxeHus anekmpuyeckuM mokomy no [OCT 12.4.026.

Jluem
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Эксплуатация и указания мер безопасности 1) Эксплуатация и монтаж КТПУ должны производиться в соответствии с  Эксплуатация и монтаж КТПУ должны производиться в соответствии с Эксплуатация и монтаж КТПУ должны производиться в соответствии с  и монтаж КТПУ должны производиться в соответствии с и монтаж КТПУ должны производиться в соответствии с  монтаж КТПУ должны производиться в соответствии с монтаж КТПУ должны производиться в соответствии с  КТПУ должны производиться в соответствии с КТПУ должны производиться в соответствии с  должны производиться в соответствии с должны производиться в соответствии с  производиться в соответствии с производиться в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями  «Межотраслевых правил по охране труда *Правила безопасности) при Межотраслевых правил по охране труда *Правила безопасности) при  правил по охране труда *Правила безопасности) при правил по охране труда *Правила безопасности) при  по охране труда *Правила безопасности) при по охране труда *Правила безопасности) при  охране труда *Правила безопасности) при охране труда *Правила безопасности) при  труда *Правила безопасности) при труда *Правила безопасности) при  *Правила безопасности) при *Правила безопасности) при Правила безопасности) при  безопасности) при безопасности) при ) при  при при эксплуатации электроустановок» ПОТ РМ - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150  электроустановок» ПОТ РМ - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150 электроустановок» ПОТ РМ - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150 » ПОТ РМ - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150  ПОТ РМ - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150 ПОТ РМ - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150  РМ - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150 РМ - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150  - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150 - 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150  016 - 201, РД - 153.34.0-03.150 016 - 201, РД - 153.34.0-03.150  - 201, РД - 153.34.0-03.150 - 201, РД - 153.34.0-03.150  201, РД - 153.34.0-03.150 201, РД - 153.34.0-03.150  РД - 153.34.0-03.150 РД - 153.34.0-03.150  - 153.34.0-03.150 - 153.34.0-03.150  153.34.0-03.150 153.34.0-03.150 - 00. 2) Требования безопасности должны соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75,  Требования безопасности должны соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75, Требования безопасности должны соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75,  безопасности должны соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75, безопасности должны соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75,  должны соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75, должны соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75,  соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75, соответствовать ГОСТ 12.2.007.4-75,  ГОСТ 12.2.007.4-75, ГОСТ 12.2.007.4-75,  12.2.007.4-75, 12.2.007.4-75, при этом по способу защиты от поражения электрическим током - 1 класса  этом по способу защиты от поражения электрическим током - 1 класса этом по способу защиты от поражения электрическим током - 1 класса  по способу защиты от поражения электрическим током - 1 класса по способу защиты от поражения электрическим током - 1 класса  способу защиты от поражения электрическим током - 1 класса способу защиты от поражения электрическим током - 1 класса  защиты от поражения электрическим током - 1 класса защиты от поражения электрическим током - 1 класса  от поражения электрическим током - 1 класса от поражения электрическим током - 1 класса  поражения электрическим током - 1 класса поражения электрическим током - 1 класса  электрическим током - 1 класса электрическим током - 1 класса  током - 1 класса током - 1 класса  - 1 класса - 1 класса  1 класса 1 класса  класса класса по ГОСТ Р МЭК 60536 - 2 - 2001. 60536 - 2 - 2001. 3) КТПУ относится к электроустановкам напряжением до и выше 1000В.  КТПУ относится к электроустановкам напряжением до и выше 1000В. КТПУ относится к электроустановкам напряжением до и выше 1000В.  относится к электроустановкам напряжением до и выше 1000В. относится к электроустановкам напряжением до и выше 1000В.  к электроустановкам напряжением до и выше 1000В. к электроустановкам напряжением до и выше 1000В.  электроустановкам напряжением до и выше 1000В. электроустановкам напряжением до и выше 1000В.  напряжением до и выше 1000В. напряжением до и выше 1000В.  до и выше 1000В. до и выше 1000В.  и выше 1000В. и выше 1000В.  выше 1000В. выше 1000В.  1000В. 1000В. В. . При их обслуживании необходимо соблюдать действующие правила техники  их обслуживании необходимо соблюдать действующие правила техники их обслуживании необходимо соблюдать действующие правила техники  обслуживании необходимо соблюдать действующие правила техники обслуживании необходимо соблюдать действующие правила техники  необходимо соблюдать действующие правила техники необходимо соблюдать действующие правила техники  соблюдать действующие правила техники соблюдать действующие правила техники  действующие правила техники действующие правила техники  правила техники правила техники  техники техники безопасности, предусмотренные для установок напряжением до и выше 1000 В. , предусмотренные для установок напряжением до и выше 1000 В. предусмотренные для установок напряжением до и выше 1000 В. 1000 В.  В. . 4) Прежде чем приступить к самостоятельной работе, обслуживающий  Прежде чем приступить к самостоятельной работе, обслуживающий Прежде чем приступить к самостоятельной работе, обслуживающий  чем приступить к самостоятельной работе, обслуживающий чем приступить к самостоятельной работе, обслуживающий  приступить к самостоятельной работе, обслуживающий приступить к самостоятельной работе, обслуживающий  к самостоятельной работе, обслуживающий к самостоятельной работе, обслуживающий  самостоятельной работе, обслуживающий самостоятельной работе, обслуживающий  работе, обслуживающий работе, обслуживающий , обслуживающий  обслуживающий обслуживающий персонал должен пройти теоретическое и практическое обучение с выдачей  должен пройти теоретическое и практическое обучение с выдачей должен пройти теоретическое и практическое обучение с выдачей  пройти теоретическое и практическое обучение с выдачей пройти теоретическое и практическое обучение с выдачей  теоретическое и практическое обучение с выдачей теоретическое и практическое обучение с выдачей  и практическое обучение с выдачей и практическое обучение с выдачей  практическое обучение с выдачей практическое обучение с выдачей  обучение с выдачей обучение с выдачей  с выдачей с выдачей  выдачей выдачей удостоверения соответствующего образца. . 5) При работе подстанции все токоведущие части должны быть надежно  При работе подстанции все токоведущие части должны быть надежно При работе подстанции все токоведущие части должны быть надежно  работе подстанции все токоведущие части должны быть надежно работе подстанции все токоведущие части должны быть надежно  подстанции все токоведущие части должны быть надежно подстанции все токоведущие части должны быть надежно  все токоведущие части должны быть надежно все токоведущие части должны быть надежно  токоведущие части должны быть надежно токоведущие части должны быть надежно  части должны быть надежно части должны быть надежно  должны быть надежно должны быть надежно  быть надежно быть надежно  надежно надежно защищены от случайного прикосновения к ним. . 6) Периодически при обслуживании или технических осмотрах, а также  Периодически при обслуживании или технических осмотрах, а также Периодически при обслуживании или технических осмотрах, а также  при обслуживании или технических осмотрах, а также при обслуживании или технических осмотрах, а также  обслуживании или технических осмотрах, а также обслуживании или технических осмотрах, а также  или технических осмотрах, а также или технических осмотрах, а также  технических осмотрах, а также технических осмотрах, а также  осмотрах, а также осмотрах, а также , а также  а также а также  также также после ремонта или длительных перерывах в работе, следует измерять  ремонта или длительных перерывах в работе, следует измерять ремонта или длительных перерывах в работе, следует измерять  или длительных перерывах в работе, следует измерять или длительных перерывах в работе, следует измерять  длительных перерывах в работе, следует измерять длительных перерывах в работе, следует измерять  перерывах в работе, следует измерять перерывах в работе, следует измерять  в работе, следует измерять в работе, следует измерять  работе, следует измерять работе, следует измерять , следует измерять  следует измерять следует измерять  измерять измерять сопротивление изоляции. Величина сопротивления изоляции аппаратов, цепей и  изоляции. Величина сопротивления изоляции аппаратов, цепей и изоляции. Величина сопротивления изоляции аппаратов, цепей и . Величина сопротивления изоляции аппаратов, цепей и  Величина сопротивления изоляции аппаратов, цепей и Величина сопротивления изоляции аппаратов, цепей и  сопротивления изоляции аппаратов, цепей и сопротивления изоляции аппаратов, цепей и  изоляции аппаратов, цепей и изоляции аппаратов, цепей и  аппаратов, цепей и аппаратов, цепей и , цепей и  цепей и цепей и  и и защиты, а также проводов НН (каждой фазы относительно других заземленных , а также проводов НН (каждой фазы относительно других заземленных  а также проводов НН (каждой фазы относительно других заземленных а также проводов НН (каждой фазы относительно других заземленных  также проводов НН (каждой фазы относительно других заземленных также проводов НН (каждой фазы относительно других заземленных  проводов НН (каждой фазы относительно других заземленных проводов НН (каждой фазы относительно других заземленных  НН (каждой фазы относительно других заземленных НН (каждой фазы относительно других заземленных  (каждой фазы относительно других заземленных (каждой фазы относительно других заземленных каждой фазы относительно других заземленных  фазы относительно других заземленных фазы относительно других заземленных  относительно других заземленных относительно других заземленных  других заземленных других заземленных  заземленных заземленных фаз), измеренная мегомметром 500 - 1000В, должна быть не менее 1МОм. ), измеренная мегомметром 500 - 1000В, должна быть не менее 1МОм. измеренная мегомметром 500 - 1000В, должна быть не менее 1МОм. 500 - 1000В, должна быть не менее 1МОм. В, должна быть не менее 1МОм. , должна быть не менее 1МОм. должна быть не менее 1МОм. 1МОм. МОм. . 7) Если к трансформаторам тока не подключена нагрузка, то их  Если к трансформаторам тока не подключена нагрузка, то их Если к трансформаторам тока не подключена нагрузка, то их  к трансформаторам тока не подключена нагрузка, то их к трансформаторам тока не подключена нагрузка, то их  трансформаторам тока не подключена нагрузка, то их трансформаторам тока не подключена нагрузка, то их  тока не подключена нагрузка, то их тока не подключена нагрузка, то их  не подключена нагрузка, то их не подключена нагрузка, то их  подключена нагрузка, то их подключена нагрузка, то их  нагрузка, то их нагрузка, то их , то их  то их то их  их их вторичные обмотки должны быть закорочены. . 8) На наружных дверях каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки  На наружных дверях каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки На наружных дверях каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки  наружных дверях каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки наружных дверях каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки  дверях каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки дверях каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки  каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки каждого шкафа КТП должны быть нанесены знаки  шкафа КТП должны быть нанесены знаки шкафа КТП должны быть нанесены знаки  КТП должны быть нанесены знаки КТП должны быть нанесены знаки  должны быть нанесены знаки должны быть нанесены знаки  быть нанесены знаки быть нанесены знаки  нанесены знаки нанесены знаки  знаки знаки «Опасность поражения электрическим током» по ГОСТ 12.4.026. Опасность поражения электрическим током» по ГОСТ 12.4.026. » по ГОСТ 12.4.026. по ГОСТ 12.4.026. 12.4.026. 
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S. Bobop ceueHus npoboga BJI13—6«kB

1. OnpegeneHue pacyemHo20 MOKA JUHUU B6kB

Ip=S / V3Un

2ge S — MowHocmb mpaHceopMmamopa, kBA Un — nuHelHoe
Hanps>KeHUe.

Ip = 160000/ 1,73 - 6000 = 15,4 A

Coz2nacHo 3HaYeHUK pacyemHoz20 MOKG, a mak xe n. 2.5.77 Y3 7

Bobupaem npobog CUM-3 c ceueHuem 50 MM?, cO 3HAYEHUEM
gJaumenbHO gonycmumoz2o moka 245 A

2. OnpegeneHue nageHus HanpskeHud Ha yyacmke BJI3—6 kB:
Unag = V34p(Ra-cos¢ + Xnsing), Ra = Rol; Xn= Xol
2ge |lp — pacuemHbll mok JNuHUy, A

L — gJuHa pacyemHozo yyacmka jauHuu , L = 60 m

Rn — akmubHoe conpomubneHue auHuu, OM;

Xn — peakmubHoe conpomubireHue auHuy, O™

g Fba 50 MM  Ro = 0,72 OM/km Xo = 0,35 Om/kMm
OnpegeneHue nomepb HanpsbkeHus B 7:

Unom = (Unag / Un) - 100%

CoenacoBaHo:

HopmaibHeit pexum

o W o0 lladerue
iy HaumenobaHue yvacmka Pp, in, | gnuma, p— bl L,-DUH npo oﬂ/n”77 - HanpAXEeHUs
KBA 4 ~ P eqeHue .don. AU Y%

npoboda | npoBoda | mok, A

1 | B/I3-6kB om on.Ne7

/]3/7—623 /7[ "Mema/l/IUEm" 760 75,4 60 cHr-3 1x50 245 0,07

Bzam. uHB. N°

[lodn. v dama

Ne noan.

NHB.

[lomepu HanpsxeHuUs Ha ydacmke numatowed AUHUU npu pabome B
pexume pacyemHol MowHocmu He npebbiwarm gonycmumbie Hopmbl 57%.

MpuHUMaeM K npokiaagke npoBog CUM-3 (1x50).

/lucm

44 /23—01-3C-13

W3m. | Kos. |/lucm |Ndok. | [Toadn. Lama 10
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3. Выбор сечения провода ВЛЗ-6кВ 1. Определение расчетного тока линии 6кВ Iр = S /  3·Uл,  3·Uл,  Uл,  где S - мощность трансформатора, кВА; Uл - линейное напряжение.  Iр = 160000/ 1,73 · 6000 = 15,4 А   6000 = 15,4 А  Согласно значению расчетного тока, а так же п. 2.5.77 ПУЭ 7 выбираем провод СИП-3 с сечением 50 мм², со значением длительно допустимого тока 245 А. а 245 А. А. 2. Определение падения напряжения на участке ВЛЗ-6 кВ: Uпад. =  3·Ip·(Rл·cosφ + Хл·sinφ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L 3·Ip·(Rл·cosφ + Хл·sinφ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L Ip·(Rл·cosφ + Хл·sinφ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L (Rл·cosφ + Хл·sinφ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L cosφ + Хл·sinφ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L φ + Хл·sinφ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L  + Хл·sinφ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L sinφ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L φ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L ), 	Rл = Rо·L; Хл = Хо·L Rл = Rо·L; Хл = Хо·L L; Хл = Хо·L L где Iр - расчетный ток линии, А;  L - длина расчетного участка линии , L = 60 м.   м.  м.  Rл - активное сопротивление линии, Ом; Хл - реактивное сопротивление линии, Ом; Для Fвл 50 мм²	Rо = 0,72 Ом/км  Хо = 0,35 Ом/км Rо = 0,72 Ом/км  Хо = 0,35 Ом/км       Определение потерь напряжения в %: Uпот. = (Uпад. / Uл.) · 100%  100% Потери напряжения на участке питающей линии при работе в режиме расчетной мощности не превышают допустимые нормы 5%. Принимаем к прокладке провод СИП-3 (1х50).
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CoenacoBaHo:

[Tacnopm npoexkma

HaumeHobaHue xapakmepucmuku lToxkasamess
XapakmepucmuKu
TexHu4eckoe 3adaHue, BridaHHoe
000 “llabnobo3sHepzeo”
Bud cmpoumesscmba HoBoe
PauoH kaumamuyeckux ycnobuu: - no 2onosedy, mMm 5
- no Bempy, M/c 29
HYucno epo3obeix vyacob 6 zody, 4ac 41
(meneHb 3a2psa3HEHHOCMU amMOC@epsl B
[eXHUKO-3KOHOMUYECKUe NoKa3ame/u:
1. [lpomaxeHHocmb B/13-6 kB no ocu, M 55
2. KonudecmbBo onop B/I13-6 kB
KoHuyebas onopa AZ0-3H 2
3. Pacxod npoboda mapku (U[1-3 x50, m 210
4. KomnsekmHasi mpaHcgopmamopHas nodcmaHyus
kuockobBozo muna 6/0,4 kB ¢ mpaHcgpopmamopom 1
mouwHocmbr 160 kBA, wm
Qé
o
S
=
5
@
g 44 /23—02—3C—P/]
S
> «BI13-6kB om JIAM623 [1/C «Memannucmy go HoBou TI (BogokaHan)
S no agpecy. Hwkezopogckas obn, [labaobckul pation 2 [labaobo,
2 Vam | Ko [7uem | Negok| Mogpuce |Aama yA Annes Unbuug, g69»
Pazpaboman |A6pamoBa QA 003,23 Cmagua | Jlucm JlucmoB
T Fposepur Adops 71, KTI—160kBA 6,/0,4kB
% 17 7
s|  |Hkonmp MNacnopm npoekma 000 "CMAPT"
< YmBepguun

®opmam Ad
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CoenacoBaHo:
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Opearuzayus cmpoumesbcmba

1. CmpoumenbcmBo KTl 6 coomBemcmBuu ¢ BedomcmbBeHHbIMU Cmpoume/IbHbIMU HOPMAMU N0
paspadomke npoekmob opeaHuzayuu cmpoumeibcmbBa BCH 33-82* omHocumcs k kamezopuu
“Hecn10xHbIx ",

2. UcmoyHuku nocmabku kadessi, npoBoda, mema/inokoHCMPpYKYUU, U3045mopob , AuHeuHou
apmamypa, naum [13K, KTl onpedessiemca koMniekmywweu opeaHuzayued.

CmpoumebHble KOHCMPYKYUU, Mamepua/sl u odopydoBaHue, nocmynawwue K Mecmy MOHMAXa
oydym docmabsamecsi aBmompaHcnopmom no abmodopoeam.

3. KaseHndapHeid naaH cmpoume/bcmba.

[lpodosxumenbHocmbs cmpoumesbcmBa daHHou AuHuu 8 coomBemcmbuu ¢ “Hopmamu
npodo/xumebHocmu cmpoume/iscmbBa u 3adesna 8 cmpoumesscmBe npednpusmuu, 3daHUU U
coopyxeHuu “~-CHull 1.04.03-85

4.Memodsl npouszBodcmBa cmpoume/ibHO-MOHMAXHbIX padom.

Padomsi dosxHbel Bbin0AHAMBLCA N0 MEXHO/N02UYECKUM KApman.

[lepe4eHb ocHoBHbIx mexHo/nozu4Yeckux kapm das B/I3 HanpsaxeHuem 0,4-10 kB :

4. Pekomendayuu no npou3zBodcmBy padom.

fo Hayvano cmpoumesscmBa Heodxodumo BeinoHums credywujue padomsi:

- nodbe3dHsle dopoecu K MOHMAXHsIM n/AowadkaM 6BpeMeHHOU CMOSHKU CMPOUMe/IbHOU
MexHUKU;,

- pasmeweHue BpemeHHo2o xu/bsi U Bcnomozame/bHbIX NOMEWEeHUU U3 MOOU/IbHbIX 30aHUU
C NOOK/I4YeHUeM K MeCMHbIM UCMOYHUKAM 3/1eKkmpocHaoxeHus u BodoodecneyveHus;
-ycmpoucmBa naowadok BpemeHHozo cknadupobaHus mamepuanob.

OxpaHa mpyda padoyux doaxHa odecnequbambcs cpedcmbamu uHduBudyaibHOU
3awumsl, BsidaBaembimu admuHucmpayueud, u BsinosHeHueM Meponpusimuud No Ko/nekmubBHou
3awyume pado4ux.

Bce cmpoumeibHoO-MOHMaxHsle padomsi Go/xHsl  BbinosHsmbcss € cod/wdeHueM
mpeoobarHuu  CHull  12-03-2001,  CHull  12-04-2002  «besonacHocms  mpyda 8
cmpoumenscmBe», «[llpabun dezonacHocmu npu cmpoumesscmbBe AUHUU 3/71ekmponepedadu u
npousBodcmbe 3nekmpomoHmaxHsix padom» PL.34.03.285-97.

CmpoumesscmbBo yyacmkoB 60/u3u coopyxeHuu, HaxodAwuxcs nod HANPSXEHUEM,
Heodxodumo BeinosHsMbL € C00/WOEHUEM HOPMUPpYeMbix paccmosHuu om npoBodob do
padomawwux MAwuH U MexaHu3mMoB, ux 3asemAeHus U dpyaux Meponpusimud  no
odecnedeHurw dezonacHocmu BedeHusi padom 6 coomBemcmBuu c [1Th, [173,
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CoenacoBaHo:

OPTAHU3ALUNA W TEXHOJIOTNA BHITTOJITHERHUA PABOT

NOLObEM M YCTAHOBKA KTM—160kBA 6/0,4«B

Cxema cmponobku gna KTl bokobol koMnaHobku. [Togbém
ocywecmBagemca ¢ ucnonb3obaHuem uyembobpéxbembebozo
KOHAMHOZ20 CMpOoNa U peayiupyeMbiX uenHolx cmponob.

[logbéMm ocywecmbngemca 3a cmponobouHbe uanob,
komopble Bxogam & komnnekm nocmabku KITl [logbém
npousbogumbca 6e3 cunobozo mpaHcpopMamonpa.

Yemanobka KT npouszbogumbca Ha nogzomobneHHbll
OYHJAMEHM U 3aKpengemcs ¢ NOMOWb MemanjuyecKux
y20onkob.

HOPMATMBHBIE LOKYMEHTBl MO TTPOM3BOLCTBY PABOT

[Tlpoekmom npegycMompeHo npousbogcmbo
CMPOUMENbHO— MOHMAXKHbIX pabom 5] coombemcmbuu C
gedcmbyowumMu HopMamubBHbIMU gokyMeHmMamu:

— CHull 3.02.01—87 7"3eMigHbe CcOoOpyXeHus, OCHoBaHuUa U
QyHgameHmso ,

— CHull 3.03.01—87 "Hecywue u ozpaxgailwue KoOHCMpYKUUU”
—  KUPNUYHAas KJNagka, MoHmMax cbopHbx U BemoHupobaHue
MOHOJIUMHbIX »Kene3obemoHHbIXx KoHcmpykuul, cbapka,

— CHull 3.04.01—87 "VI30A9UUOHHDIE U OMQEeNoUYHbe NOKpbimus.
— KkpobBenbHole pabomb, nonn, omgenoyHoe pabomu,

— CHull 3.04.03—87 "3awuma cmpoumenbHbiX KOHCMPYKUUd om

KOppo3uu’,

— CH 393—78 "MHcmpykuus no cbapke coeguHeHul apmamypbl

U 3aKknagHbix gemaned...” pasgen 2,3,4 — B kauecmBe nocobus,
— CHull  12—03—2002 " BesonacHocmb mpyga B

cmpoumenbcmbe’ obwag uacmo,

N — CHull  12—04-2002 "BesonacHocmb mpyga B

3 cmpoumenbcmbe’.

S CmpoumenbHoe npousbogcmbo.

Q [Tpu BbNoONHEHUU CcmMpoumMeNbHO— MOHMAXKHBIX pabom
HeobxoguMo ycmaHoBumb koHmMponb 3a BonofaHeHueM npabun

S noxxapHoU 6e3onacHocmu U mexHUKU bHesonacHocmuU.

S

3

5
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S
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1. B cocm06 NPOEKMUPYEMOZO obbekma Bxogum BJI3-6 kB om on./

N3M-623 TIC "Memanaucm’ go HoBol TI1, npomsxkeHHocmb Komopol no
oCU — 39M.

2. Pacuem nonoco ombBoga

2.1 Pacyem nnowagu 3emenbHbx yyacmkoB, npegocmabBasembix nog onopb 6

NocmosiHHOE NoJib30BaHue.
F = n*Fo + f)
2ge:
Fo — nnowagb 3emay 3aHumaeMmas onopoll B epaHuuax ee BHewHezo KoOHMypad
(Bkaouas nogkoch), M /wm
n — kojsudyecmBo cmoek wm.

f — naowagb nosoct 3eMau Bokpyz BHewHezo KoHmMypa onoph wupuHol 1 M.
F =43 ™M — naowagb Nog 0gHOCMOEUYHYIO ONOpy

F = 16,5 M — naowagb Nog onopy ¢ NOgKocoM

F = 27 M — naowagb hog onopy ¢ gByMs nogkocamu.

SF=165%*2 =33 M

2.2 Pacuem pasmepod nosoct omBoga nog cmpoumenbcmBo B3 6 kB (BpemeHHbil
omBog)

Somb. = 8*.mp. + 160*n

ege:

flogn. v gara

S omb. — nnowagb 3emenpbHoeo ydyacmka, npegocmabiasemas Bo BpemeHHoe
nosb3oBaHue

8 — wupuHa nosoc 3eMeNb B Mempax npegocmabagemMbx Ha nepuog
cmpoumenbemBa BosgywHbx uHUl HanpsxeHuem go 0,38 — 20 kB (mabauua 1 Ne
14278 mm—1);

BN 435/

n — koauyecmBo onop no npoekmy, wm.,;

160 — naowagb 3emenbHozo yyacmka B M’ npegocmabasembix Bo BpemeHHoe
nonb3obaHue gng MoHMaxXa yHU@UUUPOBAHHbX U munoBbix onop HopMafbHolU Bhicomb
BozgywHbix auHUT anekmponepegayu HanpsxeHueMm 0,58—20 kB 8 mecmax ux
pasmeweHus (mabauua 2 Ne 14278 mm—1).

Bzaom, vHB.N

Somb. = 8%55 + 160*2 = 760 M

[lpoekmupyemas BJ13—6kB nepecekaem cnegyiouwue KOMMyHUKQUUU:
— HanopHaa kaHanusauus. [aybuHa 3anoxeHus 1,5—2,0m.

2 44 /23—04—1MN0
=
x «BM13-6kB om 131623 [1/C «Memannucm» go HobBol T (BogokaHax)
S no agpecy. Hwkezopogckaa obn, [labaobekull pation 2 [labaobo,
§ Mam. |Koa. |Jlucm|[Negok[Mognuce | gama yn Annea Wnbuug g69»
Pas S5 e0)03.23 Cmagus| Nucm | NucmoB
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1.	   В состав проектируемого объекта входит ВЛЗ-6 кВ от оп.7    В состав проектируемого объекта входит ВЛЗ-6 кВ от оп.7 В состав проектируемого объекта входит ВЛЗ-6 кВ от оп.7 ЛЭП-623 ПС "Металлист" до новой ТП , протяженность которой по  до новой ТП , протяженность которой по оси - 55м. 2.	Расчет полосы отвода Расчет полосы отвода 2.1 Расчет площади земельных участков, предоставляемых под опоры в постоянное пользование.  F = n*(Fo + f) где: Fо - площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  - площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура - площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  занимаемая опорой в границах ее внешнего контура занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  опорой в границах ее внешнего контура опорой в границах ее внешнего контура  в границах ее внешнего контура в границах ее внешнего контура  границах ее внешнего контура границах ее внешнего контура  ее внешнего контура ее внешнего контура  внешнего контура внешнего контура  контура контура (включая подкосы), м²/шт. n - количество стоек, шт. f - площадь полосы земли вокруг внешнего контура опоры шириной 1 м². F = 4,3 м² - площадь под одностоечную опору F = 16,5 м² - площадь под опору с подкосом F = 27 м² - площадь под опору с двумя подкосами. F = 16,5 * 2 = 33 м² 2.2 Расчет размеров полосы отвода под строительство ВЛЗ 6 кВ (временный отвод) Sотв. = 8*Lтр. + 160*n где: S отв. - площадь земельного участка, предоставляемая во временное пользование; 8 - ширина полос земель в метрах, предоставляемых на период строительства воздушных линий напряжением до 0,38 - 20 кВ (таблица 1   14278тм-1); n - количество опор по проекту, шт.; 160 - площадь земельного участка в м² предоставляемых во временное пользование для монтажа унифицированных и типовых опор нормальной высоты воздушных линий электропередачи напряжением 0,38-20 кВ в местах их размещения (таблица 2   14278тм-1).  14278тм-1). Sотв. = 8*55 + 160*2 = 760 м² Проектируемая ВЛЗ-6кВ пересекает следующие коммуникации: -	напорная канализация. Глубина заложения 1,5-2,0м.напорная канализация. Глубина заложения 1,5-2,0м.
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CoenacoBaHo:

Bzam. uHB. N°

[lodn. v dama

Ne noan.

NHB.

1.

QueHka Bosgeldcmbug HA oOKpyXAWY cpegy

[lpoekm pa3zpabomaH ¢ y4emom mpebobaHull 3akoHogameabcmba ob oxpaHe

npupogb U ocHob 3emenbHo20 3akoHogamenbecmbBa Poccutickol Pegepauu.

[lpoekmupyembili 0bbekm coopyxaemcs gid nepegayu U pacnpegeneHus

3J1IEKMPOSHEPEUU HA HanpskeHuu 6 KB

YkazaHHbIU mexHonoauyeckutl npouecc qbngemcsa 6630mXOQHbIM u He

conpoBoxgaemcs BpegHbiMu Boibpocamu B okpyarowyro NPUPOgHYO cpegy, d
ypobeHb wyma u Bubpauuy, komopble Mozym cosgabambca obopygoBaHueMm, He

n

peBbiwarom gonycmumbx no CHull 11=12—77 Beauyun.
B cbssu ¢ amum npobegeHue Bo3gyxo— U gpyaux NPUPOJOOXPAHHbIX

mMeponpudmul U Meponpusmul no cHuWkeHulo npousbogcmberHozo wyma u
Bubpauuu HacmosawuM NpoekmoM He npegycMampubaemcs.

2. OueHka abapuliHbix cumyauud

BN3-6kB u KITI 6/0,4kB He aBasemcs oBbekmom, OmHOCAWUMCSH K

B3pbiboonacHoM. [lpu akchayamauuu B ciyyae BosHukHoBeHua abaputiHol
cumyauyuu He bygem oka3zbBamb Bosgelicmbus, cbsgzaHHozo ¢ kakum— nubo
30epasHeHUEM okpyxawuwel npupogHol cpegb, B m.u. cBepxHopMamuBHoim.

OnpegeﬂeHu Haubonee munuyHbe OBOpUU — KOPpOmMKUE€ 3aMblKAHUS,

BosHukaowue npu Boixoge obopygoBarus u3z cmpos (nopbiBo uU30aSUUL,

n

epeapy3ka mpaHcpopmamopoB, 0bpub kabens). [aHHbe aBaputiHbie

cumyauuu He nobaekym 3a cobol BozgeticmBug Ha ammoc@epHbll Bo3gyx

u

noyby.
Takum obpasom, npu BosHukHoBeHuu aBapulHod cumyauuu

3aepssHeHuUe okpyxalowed cpegbl He npou3olgém.

3. 3aknyeHue

[lpoBegéHHaa oueHka Bosgeldcmbus Ha okpyxarwyt cpegy b gaHHOM

npoekme Nokasang, Yymo npu cmpoumedbcmBe U 3Kcnayamauuu
npoekmupyemozo obbekma BJ13-6kB  u KT 6/0,4kB BausHus He Bygem.

B13-6kB u KTI 6/0,4kB  sBasemca mazko BosgeticmByowum

obbekmoM Ha okpyxarowyo cpegy, boibpoco & ammocpepy omcymcmbyom,
omxogb Npu 3KcnJyamauuu He obpazyromcs.

Takum obpaszom, npobega aHanu3 usMeHeHul, conpoBoxgarouwux

cmpoumenbHbId U 3KCNJyamayuoHHbIU nepuogb, cniaaHupoBaHHbie

n
P

PUPOJOOXPAHHbIE Meponpusmus, yyumbiBas skofiozuyeckue Gakmopb
ecuoHa, ycmaHaBaubaemcesa cregyowee:

— npoekmupyemas Bl13-6kB  u KT 6/0,4kB He npegcmaBasem yzposn
gna 3gopobba U XKU3HU HaceseHus U »xubomHozo Mupa C yyémom
OmMganéHHbix nocaegemBul;

— cmpoumenbcmbo BM3—-6kB  u KTl 6 /0,4kB He npuBegém «
HEObpPaMUMBIM UJIU KPU3UCHBIM U3MeHeHUaM B okpyxatoweld npupogHod
cpege.

Jlucm

ZELD

44 /23-05—0BOC 20
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 1. Оценка воздействия на окружающую среду Проект разработан с учетом требований законодательства об охране природы и основ земельного законодательства Российской Федерации. . Проектируемый объект сооружается для передачи и распределения электроэнергии на напряжении 6 кВ. Указанный технологический процесс является безотходным и не сопровождается вредными выбросами в окружающую природную среду, а уровень шума и вибрации, которые могут создаваться оборудованием, не превышают допустимых по СНиП 11-12-77 величин. В связи с этим проведение воздухо- и других природоохранных  мероприятий и мероприятий по снижению производственного шума и вибрации настоящим проектом не предусматривается..

AutoCAD SHX Text
2. Оценка аварийных ситуаций ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ не является объектом, относящимся к взрывоопасным. При эксплуатации в случае возникновения аварийной ситуации не будет оказывать воздействия, связанного с каким-либо загрязнением окружающей природной среды, в т.ч. сверхнормативным. Определены наиболее типичные аварии - короткие замыкания, возникающие при выходе оборудования из строя (порывы изоляции, перегрузка трансформаторов, обрыв кабеля). Данные аварийные ситуации не повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и почву. Таким образом, при возникновении аварийной ситуации загрязнение окружающей среды не произойдёт. т. 3. Заключение Проведённая оценка воздействия на окружающую среду в данном  нная оценка воздействия на окружающую среду в данном  проекте показала, что при строительстве и эксплуатации проектируемого объекта ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ влияния не будет. ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ  является мягко воздействующим объектом на окружающую среду, выбросы в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не образуются.		 Таким образом, проведя анализ изменений, сопровождающих строительный и эксплуатационный периоды, спланированные природоохранные мероприятия, учитывая экологические факторы региона, устанавливается следующее: -	проектируемая ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ не представляет угрозы проектируемая ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ не представляет угрозы для здоровья и жизни населения и животного мира с учётом том отдалённых последствий; нных последствий; -	строительство ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ не приведёт к строительство ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ не приведёт к ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ не приведёт к  не приведёт к т к необратимым или кризисным изменениям в окружающей природной среде. 
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CoenacoBaHo:

MEPONPUATIA TPAXIAHCKOM OBOPOHH M
MPEAYIPEXAEHME YPE3BBIYAMHBIX CUTYALIMM

1. [lpoekmHbe peweHus no epaxgaHckol obopoHe

B coombemcmBue ¢ nepeuHeM ucxogHbiX gaHHbX U mpebobaHul, a makxke
Cl 165.1325800.2014 (CHull 2.01.51-90) npoekmupyembiti 0bbekm KIT—6kB:

— Haxogumcs B npegenax 30HbH Bo3mMoxHbix cnabbix paspyuweHud;

— Haxogumcs BHe 30Hb cbemomackupoBKu.

Cmpoumenbcmbo  BJI3—6kB u KIMN 6/0,4kB npegHasHaueHo g
nepegayu saekmpoaHepeauu. TpebobaHua CI1 165.1325800.2014 o6 yganeHuu
om kamezopupobaHHox no O obbekmo® u 2opogob, a makke om 30H
KOMAcmpoQuUYECKoeo  3amMOonjieHUs  omHocames K HoboM  NpOMbIUNEHHBIM
npegnpuamMusM.

Takum  obpaszoMm,  mpebobaHuga  pasgena  Cll 165.1325800.2014  «
cmpoumesibcmBy obbekma He npuMeHsiomcs. BJ13—-6kB u K 6/0,4xB
abngemcad 0BbEKMOM CMAUUOHAPHOZ2O UCNOJIHEHUS, NPOgoJpKalwuM  pabomamsb
& nwboe Bpems, nosmomy eé nepeMeuwleHUe UCKIYEHO.

Bonpoc ocmaHoBku mexHOJ02UYeCKO20 Npoueccd MoXem pewambcs Jullb
gna cayyas pesnaMeHmupobaHHO20 NpekpaweHus Nogayu 3JeKmpo3Hepaul.

B cayuae abBaputiHot cumyauuu (KOpomkoe 3aMbiKaHUE, pPa3pyuweHue
KoHCcmpykuul  Bcnegecmbue BozgelicmbBua BHewHux cun, nobrekwue 3a cobol
HOpyWeHUE HOPMAbHOZ20 pexuMa paboms u m.n.) eé aukbugauus (abaputiHol
cumyauuu) U JIOKaJu3auus npoucxogum ycmpodcmBamu - peseliHol  3awumb
PACNOJIOXEHHBIMU ~ HA  CMEXHbX ~ NOGCMAHUUSX N0 3QJOXeHHbM B Hux
aN20pummax  @QyHKUUOHUPOBAHUA HA me UdU  UHbe pPEexXuMHble cumyauuu U
cocmosiHuA  XpaHeHuu  abapuliHol  cumyauuu  pesepbHoe  3awumb. g
npobegeHus besabaputiHol ocmarobku Bcex Bugob obopygoBaHus nogcmanuuu
gofkHB  Bomb  pa3pabomaHb  HEOBXOgUMblE  gOKyMEHMb  Onpegensioulue
gelicmbug gomkHOCMHbX Juy onepamubHo BbiesgHol bBpuzagh.

besabapuliHass ocmaHobka mexHonoz2uYeckoeo  npouecca  npousBogumcs
coombemcmbylowuMu  GQOMKHOCMHBIMU -~ IUUAMU N0 2paukaM  besabapudHod
ocmaHobku .

B epagukax beszaBapuliHol ocmaHoBku ompaxatomces:

S - cocmab obopygoBaHusg, nogaexawezo ocmaHobke;
E — cocmabd nepcoHana, ombemcmBeHHo20  3a BoinonHeHue
z meponpusmul  no ocmaHobke Bcex Bugob obopygoBaHug, BknwuéHHozo B
< npousBogcmBerHbil npouecc;

— BpemMs Hauang, OKOHYAHUS U NPOJoKUMENbHOCMb Onepauul no
S ocmaHoBKe;
S - cucmema koHmpoas cboebpemeHHozo BbinosiHeHus ocmaHobku.
> CxeMbl U UHCMPYKUUU gokHB goBogumbca go  nepcoHana onepamubHo
;§ BoiesgHolU Bpuzaghbi.
S
S
$ /lucm
g 44,/23—06—T04C .
X Usm. Konyy. | lucm | Nedok.|llodnuck Aama

Popmam A4



AutoCAD SHX Text
МЕРОПРИЯТИЯ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ И        ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ 1.  Проектные решения по гражданской обороне Проектные решения по гражданской обороне В соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также  соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также  с перечнем исходных данных и требований, а также с перечнем исходных данных и требований, а также  перечнем исходных данных и требований, а также перечнем исходных данных и требований, а также  исходных данных и требований, а также исходных данных и требований, а также  данных и требований, а также данных и требований, а также  и требований, а также и требований, а также  требований, а также требований, а также , а также  а также а также  также также СП 165.1325800.2014 (СНиП 2.01.51-90) проектируемый объект КЛ-6кВ: 2.01.51-90) проектируемый объект КЛ-6кВ: ) проектируемый объект КЛ-6кВ:  проектируемый объект КЛ-6кВ: проектируемый объект КЛ-6кВ: : - находится в пределах зоны возможных слабых разрушений; находится в пределах зоны возможных слабых разрушений; ; - находится вне зоны светомаскировки. находится вне зоны светомаскировки. . Строительство ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ предназначено для  ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ предназначено для ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ предназначено для   и КТП 6/0,4кВ предназначено для  и КТП 6/0,4кВ предназначено для и КТП 6/0,4кВ предназначено для  КТП 6/0,4кВ предназначено для КТП 6/0,4кВ предназначено для  6/0,4кВ предназначено для 6/0,4кВ предназначено для  предназначено для предназначено для  для для передачи электроэнергии. Требования СП 165.1325800.2014 об удалении  электроэнергии. Требования СП 165.1325800.2014 об удалении электроэнергии. Требования СП 165.1325800.2014 об удалении . Требования СП 165.1325800.2014 об удалении  Требования СП 165.1325800.2014 об удалении Требования СП 165.1325800.2014 об удалении  СП 165.1325800.2014 об удалении СП 165.1325800.2014 об удалении  165.1325800.2014 об удалении 165.1325800.2014 об удалении  об удалении об удалении  удалении удалении от категорированных по ГО объектов и городов, а также от зон  категорированных по ГО объектов и городов, а также от зон категорированных по ГО объектов и городов, а также от зон  по ГО объектов и городов, а также от зон по ГО объектов и городов, а также от зон  ГО объектов и городов, а также от зон ГО объектов и городов, а также от зон  объектов и городов, а также от зон объектов и городов, а также от зон  и городов, а также от зон и городов, а также от зон  городов, а также от зон городов, а также от зон , а также от зон  а также от зон а также от зон  также от зон также от зон  от зон от зон  зон зон катастрофического затопления относятся к новым промышленным  затопления относятся к новым промышленным затопления относятся к новым промышленным  относятся к новым промышленным относятся к новым промышленным  к новым промышленным к новым промышленным  новым промышленным новым промышленным  промышленным промышленным предприятиям. . Таким образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к  образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к , требования раздела СП 165.1325800.2014 к  требования раздела СП 165.1325800.2014 к требования раздела СП 165.1325800.2014 к  раздела СП 165.1325800.2014 к раздела СП 165.1325800.2014 к  СП 165.1325800.2014 к СП 165.1325800.2014 к  165.1325800.2014 к 165.1325800.2014 к  к к строительству объекта не применяются. ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ  объекта не применяются. ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ объекта не применяются. ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ  не применяются. ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ не применяются. ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ  применяются. ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ применяются. ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ . ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ  ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ   и КТП 6/0,4кВ  и КТП 6/0,4кВ и КТП 6/0,4кВ  КТП 6/0,4кВ КТП 6/0,4кВ  6/0,4кВ 6/0,4кВ является объектом стационарного исполнения, продолжающим работать  объектом стационарного исполнения, продолжающим работать объектом стационарного исполнения, продолжающим работать  стационарного исполнения, продолжающим работать стационарного исполнения, продолжающим работать  исполнения, продолжающим работать исполнения, продолжающим работать , продолжающим работать  продолжающим работать продолжающим работать  работать работать в любое время, поэтому её перемещение исключено. , поэтому её перемещение исключено. поэтому её перемещение исключено.  перемещение исключено. . Вопрос остановки технологического процесса может решаться лишь  остановки технологического процесса может решаться лишь остановки технологического процесса может решаться лишь  технологического процесса может решаться лишь технологического процесса может решаться лишь  процесса может решаться лишь процесса может решаться лишь  может решаться лишь может решаться лишь  решаться лишь решаться лишь  лишь лишь для случая регламентированного прекращения подачи электроэнергии. . В случае аварийной ситуации (короткое замыкание, разрушение   (короткое замыкание, разрушение   короткое замыкание, разрушение   , разрушение   разрушение   конструкций вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой  вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой  воздействия внешних сил, повлекшие за собой воздействия внешних сил, повлекшие за собой  внешних сил, повлекшие за собой внешних сил, повлекшие за собой  сил, повлекшие за собой сил, повлекшие за собой , повлекшие за собой  повлекшие за собой повлекшие за собой  за собой за собой  собой собой нарушение нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  работы и т.п.) её ликвидация (аварийной работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  и т.п.) её ликвидация (аварийной и т.п.) её ликвидация (аварийной  т.п.) её ликвидация (аварийной т.п.) её ликвидация (аварийной .п.) её ликвидация (аварийной п.) её ликвидация (аварийной .) её ликвидация (аварийной  её ликвидация (аварийной её ликвидация (аварийной  ликвидация (аварийной ликвидация (аварийной  (аварийной (аварийной аварийной ситуации) и локализация происходит устройствами релейной защиты ) и локализация происходит устройствами релейной защиты  и локализация происходит устройствами релейной защиты и локализация происходит устройствами релейной защиты  локализация происходит устройствами релейной защиты локализация происходит устройствами релейной защиты  происходит устройствами релейной защиты происходит устройствами релейной защиты  устройствами релейной защиты устройствами релейной защиты  релейной защиты релейной защиты  защиты защиты расположенными на смежных подстанциях по заложенным в них  на смежных подстанциях по заложенным в них на смежных подстанциях по заложенным в них  смежных подстанциях по заложенным в них смежных подстанциях по заложенным в них  подстанциях по заложенным в них подстанциях по заложенным в них  по заложенным в них по заложенным в них  заложенным в них заложенным в них  в них в них  них них алгоритмах функционирования на те или иные режимные ситуации и  функционирования на те или иные режимные ситуации и функционирования на те или иные режимные ситуации и  на те или иные режимные ситуации и на те или иные режимные ситуации и  те или иные режимные ситуации и те или иные режимные ситуации и  или иные режимные ситуации и или иные режимные ситуации и  иные режимные ситуации и иные режимные ситуации и  режимные ситуации и режимные ситуации и  ситуации и ситуации и  и и состояния хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для  хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для  аварийной ситуации резервные защиты. Для аварийной ситуации резервные защиты. Для  ситуации резервные защиты. Для ситуации резервные защиты. Для  резервные защиты. Для резервные защиты. Для  защиты. Для защиты. Для . Для  Для Для проведения безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции  безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции  остановки всех видов оборудования подстанции остановки всех видов оборудования подстанции  всех видов оборудования подстанции всех видов оборудования подстанции  видов оборудования подстанции видов оборудования подстанции  оборудования подстанции оборудования подстанции  подстанции подстанции должны быть разработаны необходимые документы определяющие  быть разработаны необходимые документы определяющие быть разработаны необходимые документы определяющие  разработаны необходимые документы определяющие разработаны необходимые документы определяющие  необходимые документы определяющие необходимые документы определяющие  документы определяющие документы определяющие  определяющие определяющие действия должностных лиц оперативно выездной бригады. . Безаварийная остановка технологического процесса производится  остановка технологического процесса производится остановка технологического процесса производится  технологического процесса производится технологического процесса производится  процесса производится процесса производится  производится производится соответствующими должностными лицами по графикам безаварийной  должностными лицами по графикам безаварийной должностными лицами по графикам безаварийной  лицами по графикам безаварийной лицами по графикам безаварийной  по графикам безаварийной по графикам безаварийной  графикам безаварийной графикам безаварийной  безаварийной безаварийной остановки . . В графиках безаварийной остановки отражаются: : -	 состав оборудования, подлежащего остановке;  состав оборудования, подлежащего остановке; состав оборудования, подлежащего остановке; , подлежащего остановке; подлежащего остановке; ; -	 состав персонала, ответственного за выполнение  состав персонала, ответственного за выполнение состав персонала, ответственного за выполнение  персонала, ответственного за выполнение персонала, ответственного за выполнение , ответственного за выполнение  ответственного за выполнение ответственного за выполнение  за выполнение за выполнение  выполнение выполнение мероприятий по остановке всех видов оборудования, включённого в  по остановке всех видов оборудования, включённого в по остановке всех видов оборудования, включённого в  остановке всех видов оборудования, включённого в остановке всех видов оборудования, включённого в  всех видов оборудования, включённого в всех видов оборудования, включённого в  видов оборудования, включённого в видов оборудования, включённого в  оборудования, включённого в оборудования, включённого в , включённого в  включённого в включённого в нного в  в в производственный процесс; ; -	 время начала, окончания и продолжительность операций по  время начала, окончания и продолжительность операций по время начала, окончания и продолжительность операций по  начала, окончания и продолжительность операций по начала, окончания и продолжительность операций по , окончания и продолжительность операций по  окончания и продолжительность операций по окончания и продолжительность операций по  и продолжительность операций по и продолжительность операций по  продолжительность операций по продолжительность операций по  операций по операций по  по по остановке; ; -	 система контроля своевременного выполнения остановки.  система контроля своевременного выполнения остановки. система контроля своевременного выполнения остановки. . Схемы и инструкции должны доводиться до персонала оперативно  и инструкции должны доводиться до персонала оперативно и инструкции должны доводиться до персонала оперативно  инструкции должны доводиться до персонала оперативно инструкции должны доводиться до персонала оперативно  должны доводиться до персонала оперативно должны доводиться до персонала оперативно  доводиться до персонала оперативно доводиться до персонала оперативно  до персонала оперативно до персонала оперативно  персонала оперативно персонала оперативно  оперативно оперативно выездной бригады..
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CoenacoBaHo:

CoenacHo  [OCT P 42.4.03-2015 (FOCT P 22.3.03-94) B kauecmbe
cpegcm®  uHguBugyanbHOU  3awumb  opeaHoB  gbixaHud  ucnonb3ylomcs
obwebolickoboe, zpaxgaHckue U npoMoluieHHble npomuBozasb, Bunyckaembe
NPOMBILUNIEHHOCMbIO pecnupamopy, npocmediwue nogpyyHole cpegemba.

Hnga 3awumsl nepcoHana onepamuBHo BoesgHoU bpuezagol
npegnoJjigeaemcs ucnonbsobamp Quibmpyouwue npomuBozasb
[M=7,IT—=7B,TI=7/BM unu pecnupamopb  @uiabmpytlowue npomuBozasb
PINr—67/,Py—60, >—62 L.

Konuuwecmbo cpegecmB  uHguBugyanbHoU 3awumb OnpegefieHo  Co2idcHO
npukasy M4C Poccuu "06 ymbBepxgeHuu [losoxeHus o6 opeaaHusauuu
obecheueHus HaceneHus cpegembamu  uHguBugyanbHot 3awumb’ (M543 om
01 .01. 2014) u cocmabasem 9 wmyk (us pacuéma Ha 100% obwel
YUCIEHHOCMU  hepcoHana nmwc 5% om nompebHocmu gna  obecneyeHud
NOG2OHKU U 3aMeHb HeucnpaBHbx npomubozaszob).

ObecneveHue NEepcoHaNd 3awumHbeMu cpegecmbamu ( npomuBozazamu,
pecnupamopamu) Bosee uem B 10 pas cHwkaem ypoBeHb nomepob.

Bobogb:

Peanuszauus npegycMOmMpeHHbIX NPOEKMOM  UHXEHEPHO— MEXHUYECKUX
Meponpusmul  2paxgaHckol 0bopoHb no3bosum obecneuyumb nogzomobky K
pabome u ycmotiyuboe @yHkuuoHupobaHue obbekma B ocobuil nepuog.

2. [lpoekmHbe  peweHus  no  npegynpexdgeHutw YO
MEXHOZ2EHHO20 U NPUPOgHO20 Xdpakmepa

EqQuHCmMBeHHBIM  mMeXHON02UYECKUM  NPOUECCOM,  hpoucxogawuMm Ha KI-6kB,
abngemca nepegaua u pacnpegefeHue 3nekmpoaHepauu kabenem B 3emie.

VicmouHuKk mexHozeHHoU upe3boiyalHol cumyauuu — o0bpb® kabens.

ObopygobaHue, ycmaHabaubaemoe Ha npoekmupyeMom obbekme, B
npouecce akcniayamauuu He Bo3bBaem 3aepd3HeHus  okpyxaowel cpegb,
mak kak He npou3bogum u He nepepabambbaem  npogykuulo B
MamepuanbHom Buge.

Wexoga us aHanuza npousbogemberHbix npoueccod paccmMompeHHbix Boiwe,
aBapuu B mexHoNo2uYeckOM npouecce Ha oBbekme HOCAM  NOKANbHBIU
xapakmep.

2 HaHeceHue Yl,u,ep60 HAceneHuUto uju npupoge npu GBGpUgX (UHU,UngHmGX)
o

ES HE NPOcHO3UPyEMCA.
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Согласно  ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве   ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  Р 22.3.03-94) в качестве Р 22.3.03-94) в качестве  22.3.03-94) в качестве 22.3.03-94) в качестве ) в качестве  в качестве в качестве  качестве качестве средств индивидуальной защиты органов дыхания используются  индивидуальной защиты органов дыхания используются индивидуальной защиты органов дыхания используются  защиты органов дыхания используются защиты органов дыхания используются  органов дыхания используются органов дыхания используются  дыхания используются дыхания используются  используются используются общевойсковые, гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые , гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые  гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые  и промышленные противогазы, выпускаемые и промышленные противогазы, выпускаемые  промышленные противогазы, выпускаемые промышленные противогазы, выпускаемые  противогазы, выпускаемые противогазы, выпускаемые , выпускаемые  выпускаемые выпускаемые промышленностью респираторы, простейшие подручные средства. , простейшие подручные средства. простейшие подручные средства. . Для защиты персонала оперативно выездной бригады  защиты персонала оперативно выездной бригады защиты персонала оперативно выездной бригады  персонала оперативно выездной бригады персонала оперативно выездной бригады  оперативно выездной бригады оперативно выездной бригады  выездной бригады выездной бригады  бригады бригады предполагается использовать фильтрующие противогазы  использовать фильтрующие противогазы использовать фильтрующие противогазы  фильтрующие противогазы фильтрующие противогазы  противогазы противогазы ГП-7,ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7,ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ВМ или респираторы фильтрующие противогазы  или респираторы фильтрующие противогазы или респираторы фильтрующие противогазы  респираторы фильтрующие противогазы респираторы фильтрующие противогазы  фильтрующие противогазы фильтрующие противогазы  противогазы противогазы РПГ-67,РУ-60,Ф-62Ш. -67,РУ-60,Ф-62Ш. РУ-60,Ф-62Ш. -60,Ф-62Ш. Ф-62Ш. -62Ш. Ш. . Количество средств индивидуальной защиты определено согласно  средств индивидуальной защиты определено согласно средств индивидуальной защиты определено согласно  индивидуальной защиты определено согласно индивидуальной защиты определено согласно  защиты определено согласно защиты определено согласно  определено согласно определено согласно  согласно согласно приказу МЧС  России "Об утверждении Положения об организации  МЧС  России "Об утверждении Положения об организации МЧС  России "Об утверждении Положения об организации   России "Об утверждении Положения об организации  России "Об утверждении Положения об организации России "Об утверждении Положения об организации  "Об утверждении Положения об организации "Об утверждении Положения об организации Об утверждении Положения об организации  утверждении Положения об организации утверждении Положения об организации  Положения об организации Положения об организации  об организации об организации  организации организации обеспечения населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от  населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от  средствами индивидуальной защиты"( 543 от средствами индивидуальной защиты"( 543 от  индивидуальной защиты"( 543 от индивидуальной защиты"( 543 от  защиты"( 543 от защиты"( 543 от "( 543 от 543 от  от от 01 .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей 14) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей ) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  9 штук (из расчёта на 100% общей 9 штук (из расчёта на 100% общей  штук (из расчёта на 100% общей штук (из расчёта на 100% общей  (из расчёта на 100% общей (из расчёта на 100% общей из расчёта на 100% общей  расчёта на 100% общей расчёта на 100% общей та на 100% общей  на 100% общей на 100% общей  100% общей 100% общей  общей общей численности персонала плюс 5% от потребности для обеспечения  персонала плюс 5% от потребности для обеспечения персонала плюс 5% от потребности для обеспечения  плюс 5% от потребности для обеспечения плюс 5% от потребности для обеспечения  5% от потребности для обеспечения 5% от потребности для обеспечения  от потребности для обеспечения от потребности для обеспечения  потребности для обеспечения потребности для обеспечения  для обеспечения для обеспечения  обеспечения обеспечения подгонки и замены неисправных противогазов). ). Обеспечение персонала защитными средствами (противогазами,  (противогазами,  противогазами,  ,  респираторами) более чем в 10 раз снижает уровень потерь. ) более чем в 10 раз снижает уровень потерь. более чем в 10 раз снижает уровень потерь. 10 раз снижает уровень потерь. раз снижает уровень потерь. . Выводы: : Реализация предусмотренных проектом инженерно-технических  -технических  технических  мероприятий гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к  гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к  обороны позволит обеспечить подготовку к обороны позволит обеспечить подготовку к  позволит обеспечить подготовку к позволит обеспечить подготовку к  обеспечить подготовку к обеспечить подготовку к  подготовку к подготовку к  к к работе и устойчивое функционирование объекта в особый период. . 2. Проектные решения по предупреждению ЧС  Проектные решения по предупреждению ЧС Проектные решения по предупреждению ЧС  решения по предупреждению ЧС решения по предупреждению ЧС  по предупреждению ЧС по предупреждению ЧС  предупреждению ЧС предупреждению ЧС  ЧС ЧС техногенного и природного характера Единственным технологическим процессом, происходящим на КЛ-6кВ,  технологическим процессом, происходящим на КЛ-6кВ, технологическим процессом, происходящим на КЛ-6кВ,  процессом, происходящим на КЛ-6кВ, процессом, происходящим на КЛ-6кВ, , происходящим на КЛ-6кВ,  происходящим на КЛ-6кВ, происходящим на КЛ-6кВ,  на КЛ-6кВ, на КЛ-6кВ,  КЛ-6кВ, КЛ-6кВ, , является передача и распределение электроэнергии кабелем  в земле. . Источник техногенной чрезвычайной ситуации - обрыв кабеля. - обрыв кабеля. обрыв кабеля. . Оборудование, устанавливаемое на проектируемом объекте, в  , устанавливаемое на проектируемом объекте, в  устанавливаемое на проектируемом объекте, в  , в  в  процессе эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды,  эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды, эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды,  не вызывает загрязнения окружающей среды, не вызывает загрязнения окружающей среды,  вызывает загрязнения окружающей среды, вызывает загрязнения окружающей среды,  загрязнения окружающей среды, загрязнения окружающей среды,  окружающей среды, окружающей среды,  среды, среды, , так как не производит и не перерабатывает продукцию в  как не производит и не перерабатывает продукцию в как не производит и не перерабатывает продукцию в  не производит и не перерабатывает продукцию в не производит и не перерабатывает продукцию в  производит и не перерабатывает продукцию в производит и не перерабатывает продукцию в  и не перерабатывает продукцию в и не перерабатывает продукцию в  не перерабатывает продукцию в не перерабатывает продукцию в  перерабатывает продукцию в перерабатывает продукцию в  продукцию в продукцию в  в в материальном виде. .    Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,   Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше, Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  из анализа производственных процессов рассмотренных выше, из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  анализа производственных процессов рассмотренных выше, анализа производственных процессов рассмотренных выше,  производственных процессов рассмотренных выше, производственных процессов рассмотренных выше,  процессов рассмотренных выше, процессов рассмотренных выше,  рассмотренных выше, рассмотренных выше,  выше, выше, , аварии в технологическом процессе на объекте носят локальный  в технологическом процессе на объекте носят локальный в технологическом процессе на объекте носят локальный  технологическом процессе на объекте носят локальный технологическом процессе на объекте носят локальный  процессе на объекте носят локальный процессе на объекте носят локальный  на объекте носят локальный на объекте носят локальный  объекте носят локальный объекте носят локальный  носят локальный носят локальный  локальный локальный характер.  .  Нанесение ущерба населению или природе при авариях (инциндентах)  ущерба населению или природе при авариях (инциндентах) ущерба населению или природе при авариях (инциндентах)  населению или природе при авариях (инциндентах) населению или природе при авариях (инциндентах)  или природе при авариях (инциндентах) или природе при авариях (инциндентах)  природе при авариях (инциндентах) природе при авариях (инциндентах)  при авариях (инциндентах) при авариях (инциндентах)  авариях (инциндентах) авариях (инциндентах)  (инциндентах) (инциндентах) инциндентах) ) не прогнозируется..
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CoenacoBaHo:

S. Meponpuamusa no npegynpexgeHuto HC
6 npouecce cmpoumenbcmBa

[lpou npoBegeHuu cmMpoumMeENbHO — MOHMAXHbX pabom Heobxogumo
HeykocHUmenbHo cobiogamb mpebobaHus mexHuku BeszonacHocmu,
cucmeMamuuecku  hpobogumb  uHCmMpykmaxu B coombemcmBuu ¢
ycmaHobneHHbMu  mpebobaHuamu.

CmpoumesibHad Nnaowagka gofkHa bomb obecneueHa HagéxHoU cBasbio
C opeaHamu, ombeuaowumu 3a aukBugauuio  nocnegecmbBuld  YC.  Ha
njouiagke  gomkHa ~ Bomb  npegycMompeHa  cucmema  onoBeweHus
pabomatowux o  YC.  Jliogy,  3aHImMbe  CMPOUMENbHO— MOHMAXHBIMU
pabomamu goxkHb Boimb obecneyeHbl HeobxoguMmbiMu cpegecmbamu  3auwumbl
U okasaHua nepbold nomMowu.

Heobxogumo npegycMompemb nopsagok abakyauuu pabomarowux Ha
cmpoumenbHol naowagke & ciyuyae BosHukHoBeHua YC. OnacHoe gng
gbuxeHua 30HD QOJKHB Boimb oepaxgeHb. [lpouzbogcmbBo pabom B 30He
NOg3eMHbIX KOMMYyHUKAQUUO gonyckaemcs MmoOJibKO C NUCbMEHHO20 pa3peweHus
opeaHu3auuu  omBemcmBeHHOU 3@ SKCNAyaAmMAuUK  3Mux  KOMMyHUkauud B
npucymcmBuu npegcmabumenel akcnayamupyowel OpeaHuU3auuu.

4.  PeweHug no upe3boyalHbiM cumyauuam
npu BBoge B skcnayamauuto

[lpobegeHue nycko— HafagoyHbx pabom U ucnoimaHul He gonyckaemcs
6e3 Hanuyug cocmabBneHHozo u  ymbepxgéHHozo B coombemcmbBuu ¢
ycmaHoBieHHBIM  nopagkoMm  [lnaHa  gedemBul  noO  npegynpexgeHuilo U
aukbugauuu uypesboualiHbx cumyauul. [lepeg npoBegeHueM nycko— HANAGOYHbIX
pabom u ucnomaHuld  ocywecmbagemcs npobepka  coombemcmbus
kbanupukauuoHHoiM  mpebobaHuam U gonyckoB k  pabome  nepcoHanq,
yyacmbyrowezo B nokanuzauuu u aukbugauuu abaputiHbix cumyauud.

Bbog obvekma B akcnayamauuto npousbogumcd npu HaAu4uu Chegyrouiux
ymbepxgéHHbiXx gokyMeHmob:

— 3akioyeHus o coombemcmbuu  peanuzoBaHHbX npu  cmpoumesibcmbe
Meponpudamul no npegynpexgeHuto  Ype3bbiualinbx cumyauull mMexHO2EHHO20 U
NPUPOgHO20 Xapakmepa npoekmHol gokyMeHmauuy;

: - o _

S — nnaHa gelicmBull no npegynpexgeHul U aukBugauuu  Ype3BoiuatiHbix

S cumyauuti Ha obbekme (ymbepxgaemea pykoBogumeneM npegnpusmus).
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3.  Мероприятия по предупреждению ЧС  Мероприятия по предупреждению ЧС  в процессе строительства При  проведении  строительно -монтажных  работ  необходимо  -монтажных  работ  необходимо  монтажных  работ  необходимо  неукоснительно  соблюдать  требования  техники  безопасности,  ,  систематически  проводить  инструктажи  в  соответствии  с  установленными  требованиями. . Строительная площадка должна быть обеспечена надёжной связью  площадка должна быть обеспечена надёжной связью площадка должна быть обеспечена надёжной связью  должна быть обеспечена надёжной связью должна быть обеспечена надёжной связью  быть обеспечена надёжной связью быть обеспечена надёжной связью  обеспечена надёжной связью обеспечена надёжной связью  надёжной связью надёжной связью жной связью  связью связью с органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На , отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  за ликвидацию последствий ЧС. На за ликвидацию последствий ЧС. На  ликвидацию последствий ЧС. На ликвидацию последствий ЧС. На  последствий ЧС. На последствий ЧС. На  ЧС. На ЧС. На . На  На На площадке должна быть предусмотрена система оповещения  должна быть предусмотрена система оповещения должна быть предусмотрена система оповещения  быть предусмотрена система оповещения быть предусмотрена система оповещения  предусмотрена система оповещения предусмотрена система оповещения  система оповещения система оповещения  оповещения оповещения работающих о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными  о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными  ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными . Люди, занятые строительно-монтажными  Люди, занятые строительно-монтажными Люди, занятые строительно-монтажными , занятые строительно-монтажными  занятые строительно-монтажными занятые строительно-монтажными  строительно-монтажными строительно-монтажными -монтажными монтажными работами должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты  должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты  быть обеспечены необходимыми средствами защиты быть обеспечены необходимыми средствами защиты  обеспечены необходимыми средствами защиты обеспечены необходимыми средствами защиты  необходимыми средствами защиты необходимыми средствами защиты  средствами защиты средствами защиты  защиты защиты и оказания первой помощи. . Необходимо предусмотреть порядок эвакуации работающих на  строительной площадке в случае возникновения ЧС. Опасные для  . Опасные для  Опасные для  движения зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне  зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне  должны быть ограждены. Производство работ в зоне должны быть ограждены. Производство работ в зоне  быть ограждены. Производство работ в зоне быть ограждены. Производство работ в зоне  ограждены. Производство работ в зоне ограждены. Производство работ в зоне . Производство работ в зоне  Производство работ в зоне Производство работ в зоне  работ в зоне работ в зоне  в зоне в зоне  зоне зоне подземных коммуникаций допускается только с письменного разрешения  коммуникаций допускается только с письменного разрешения коммуникаций допускается только с письменного разрешения  допускается только с письменного разрешения допускается только с письменного разрешения  только с письменного разрешения только с письменного разрешения  с письменного разрешения с письменного разрешения  письменного разрешения письменного разрешения  разрешения разрешения организации ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в  ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в  за эксплуатацию этих коммуникаций в за эксплуатацию этих коммуникаций в  эксплуатацию этих коммуникаций в эксплуатацию этих коммуникаций в  этих коммуникаций в этих коммуникаций в  коммуникаций в коммуникаций в  в в присутствии представителей эксплуатирующей организации. . 4.  Решения по чрезвычайным ситуациям  Решения по чрезвычайным ситуациям  при вводе в эксплуатацию Проведение пуско-наладочных работ и испытаний не допускается  пуско-наладочных работ и испытаний не допускается пуско-наладочных работ и испытаний не допускается -наладочных работ и испытаний не допускается наладочных работ и испытаний не допускается  работ и испытаний не допускается работ и испытаний не допускается  и испытаний не допускается и испытаний не допускается  испытаний не допускается испытаний не допускается  не допускается не допускается  допускается допускается без наличия составленного и утверждённого в соответствии с  наличия составленного и утверждённого в соответствии с наличия составленного и утверждённого в соответствии с  составленного и утверждённого в соответствии с составленного и утверждённого в соответствии с  и утверждённого в соответствии с и утверждённого в соответствии с  утверждённого в соответствии с утверждённого в соответствии с нного в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с установленным порядком Плана действий по предупреждению и  порядком Плана действий по предупреждению и порядком Плана действий по предупреждению и  Плана действий по предупреждению и Плана действий по предупреждению и  действий по предупреждению и действий по предупреждению и  по предупреждению и по предупреждению и  предупреждению и предупреждению и  и и ликвидации чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных  чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных  ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных . Перед проведением пуско-наладочных  Перед проведением пуско-наладочных Перед проведением пуско-наладочных  проведением пуско-наладочных проведением пуско-наладочных  пуско-наладочных пуско-наладочных -наладочных наладочных работ и испытаний осуществляется проверка соответствия  и испытаний осуществляется проверка соответствия и испытаний осуществляется проверка соответствия  испытаний осуществляется проверка соответствия испытаний осуществляется проверка соответствия  осуществляется проверка соответствия осуществляется проверка соответствия  проверка соответствия проверка соответствия  соответствия соответствия квалификационным требованиям и допусков к работе персонала,  требованиям и допусков к работе персонала, требованиям и допусков к работе персонала,  и допусков к работе персонала, и допусков к работе персонала,  допусков к работе персонала, допусков к работе персонала,  к работе персонала, к работе персонала,  работе персонала, работе персонала,  персонала, персонала, , участвующего в локализации и ликвидации аварийных ситуаций. . Ввод объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих  объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих  в эксплуатацию производится при наличии следующих в эксплуатацию производится при наличии следующих  эксплуатацию производится при наличии следующих эксплуатацию производится при наличии следующих  производится при наличии следующих производится при наличии следующих  при наличии следующих при наличии следующих  наличии следующих наличии следующих  следующих следующих утверждённых документов: нных документов: : - заключения о соответствии реализованных при строительстве  заключения о соответствии реализованных при строительстве заключения о соответствии реализованных при строительстве  о соответствии реализованных при строительстве о соответствии реализованных при строительстве  соответствии реализованных при строительстве соответствии реализованных при строительстве  реализованных при строительстве реализованных при строительстве  при строительстве при строительстве  строительстве строительстве мероприятий по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  чрезвычайных ситуаций техногенного и чрезвычайных ситуаций техногенного и  ситуаций техногенного и ситуаций техногенного и  техногенного и техногенного и  и и природного характера проектной документации; ; - плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  по предупреждению и ликвидации чрезвычайных по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  предупреждению и ликвидации чрезвычайных предупреждению и ликвидации чрезвычайных  и ликвидации чрезвычайных и ликвидации чрезвычайных  ликвидации чрезвычайных ликвидации чрезвычайных  чрезвычайных чрезвычайных ситуаций на обьекте (утверждается руководителем предприятия).(утверждается руководителем предприятия).утверждается руководителем предприятия).
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CoenacoBaHo:

o

BoBogo

3aKa3yuk  npuHumaem Ha cebs  obssamenbcmbo  cboebpemerHo
BHocumb B npoekmHylo gokymeHmauut, a B nepuog akcniyamauuu u B
mexHoNosuYyeckue npouecco u obopygobaHue, u3MeHeHus, HanpabiaeHHbe
Ha nobbweHue beszonacHocmu B coombemcmbuu ¢ BHobb BBogumbmu B
geticmbBue 6 Poccutckod Degepauuu 3aKOHOgAamMeNbHbIMU u
HopMamubHbIMU goKyMeHMAMU.

Hna  ymeHbweHud  BepoamHocmu  Bo3HukHOBeHuUs U CHWXeHUd
pasmepod nocnegecmBull  abapuliHbx cumyauul B xoge akcnayamauyuu

B/13-6kB u KITIl 6/0,4kB npegnonazalomcs ciegylouue Meponpusimust:

—  NOCMOAHHBIU KOHMPOJb €O CMOPOHB 20cygapcmBeHHbiX HAg30pHbIX
opeaHob 3a cogepxaHuem B ucnpabHocmu obopygoBaHua KI—6kB;

— cboebpemeHHoe mexHuuyeckoe obcayxubaHue npobegeHue mekywux
u naaHobbx pemoHmMoB obopygobaHus;

— noggepxka B ucnpabHocmu  cpegcmB  noxapomyweHus U
NoOXAapHOU CueHaIu3auuy;

— KOHmMpoab BoinonHeHus npabun noxapHol besonacHocmu .
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Выводы Заказчик принимает на себя обязательство своевременно  принимает на себя обязательство своевременно принимает на себя обязательство своевременно  на себя обязательство своевременно на себя обязательство своевременно  себя обязательство своевременно себя обязательство своевременно  обязательство своевременно обязательство своевременно  своевременно своевременно вносить в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  в проектную документацию, а в период эксплуатации и в в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  проектную документацию, а в период эксплуатации и в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  документацию, а в период эксплуатации и в документацию, а в период эксплуатации и в , а в период эксплуатации и в  а в период эксплуатации и в а в период эксплуатации и в  в период эксплуатации и в в период эксплуатации и в  период эксплуатации и в период эксплуатации и в  эксплуатации и в эксплуатации и в  и в и в  в в технологические процессы и оборудование, изменения, направленные  процессы и оборудование, изменения, направленные процессы и оборудование, изменения, направленные  и оборудование, изменения, направленные и оборудование, изменения, направленные  оборудование, изменения, направленные оборудование, изменения, направленные , изменения, направленные  изменения, направленные изменения, направленные , направленные  направленные направленные на повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  безопасности в соответствии с вновь вводимыми в безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  в соответствии с вновь вводимыми в в соответствии с вновь вводимыми в  соответствии с вновь вводимыми в соответствии с вновь вводимыми в  с вновь вводимыми в с вновь вводимыми в  вновь вводимыми в вновь вводимыми в  вводимыми в вводимыми в  в в действие в Российской Федерации законодательными и  в Российской Федерации законодательными и в Российской Федерации законодательными и  Российской Федерации законодательными и Российской Федерации законодательными и  Федерации законодательными и Федерации законодательными и  законодательными и законодательными и  и и нормативными документами. . Для уменьшения вероятности возникновения и снижения  уменьшения вероятности возникновения и снижения уменьшения вероятности возникновения и снижения  вероятности возникновения и снижения вероятности возникновения и снижения  возникновения и снижения возникновения и снижения  и снижения и снижения  снижения снижения размеров последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  аварийных ситуаций в ходе эксплуатации аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  ситуаций в ходе эксплуатации ситуаций в ходе эксплуатации  в ходе эксплуатации в ходе эксплуатации  ходе эксплуатации ходе эксплуатации  эксплуатации эксплуатации ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ предполагаются следующие мероприятия:  предполагаются следующие мероприятия: : - постоянный контроль со стороны государственных надзорных  постоянный контроль со стороны государственных надзорных постоянный контроль со стороны государственных надзорных  контроль со стороны государственных надзорных контроль со стороны государственных надзорных  со стороны государственных надзорных со стороны государственных надзорных  стороны государственных надзорных стороны государственных надзорных  государственных надзорных государственных надзорных  надзорных надзорных органов за содержанием в исправности оборудования КЛ-6кВ; КЛ-6кВ; ; - своевременное техническое обслуживание проведение текущих  своевременное техническое обслуживание проведение текущих своевременное техническое обслуживание проведение текущих  техническое обслуживание проведение текущих техническое обслуживание проведение текущих  обслуживание проведение текущих обслуживание проведение текущих  проведение текущих проведение текущих  текущих текущих и плановых ремонтов оборудования; ; - поддержка в исправности средств пожаротушения и  поддержка в исправности средств пожаротушения и поддержка в исправности средств пожаротушения и  в исправности средств пожаротушения и в исправности средств пожаротушения и  исправности средств пожаротушения и исправности средств пожаротушения и  средств пожаротушения и средств пожаротушения и  пожаротушения и пожаротушения и  и и пожарной сигнализации; ; - контроль выполнения правил пожарной безопасности .контроль выполнения правил пожарной безопасности ..
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CoenacoBaHo:

Ne

be3onacHocmb mpyga

OxpaHa mpyga U mexHuka b6esonacHocmu B  cmpoumenbcmbe U
akcniyamauuu obecneuyeHb npuHsmueM Bcex npoekmHbx peweHul B cmpozom

coomBemecmbuu co CHull 12—03—2001 u 12—04—2002 "be3onacHocmb mpyga

ol cmpoumenbcmbe’, mpebobaHug komopbx  yqyumsbaiom ycnobus
besonacHocmu  mpyga, npegynpexgeHue npousbogcmbenHozo  mpabmamusma,
npo@eccuoHanbHbx 3abonebaHut, noxapob u B63pbiBob.

Ina obecneyeHus oxpaHb mMpyga U mexXHUKU Be3onacHocmu NpPoekmoMm
npegycMOmpeHo:

— ucnosb3obaHue mexHuku cobepweHHozo obopygobaHus;

—  pa3MmeweHue obopygobaHus,  obecnevuBawuwee ezo  besonacHoe
obcayxubaHue;

— BononHeHue 3azemagsiowux ycmpolcmb® snemeHmob snekmpoycmaHobok
mpebobaHuam CI1 3.05.06—85 «MoHmax anekmpomexHuyeckux ycmpotcmBy;

— ucnoJjb3obaHue npu BoinosHeHUU CMpPOUMENbHO— MOHMAOXHDIX  pabom
MAWUH U MexaHusMoB, KOHCMpykuuu Komopbix obecneyuBaiom  bHe3onacHoe
ycnoBug ux skcniyamauuy;

— Bbicokas cmeneHb MEXaHU3auuu cmpoumeibHO— MOHMAXHbIX pabom;

— BonosHeHue cmpoumenbHoO— MOHMAxXHbX pabom B coombBemcmBuu ¢
munoBuiMU MEXHOJ02UYECKUMU KApMAMU.

Jna obecneyeHus OxpaHo mMpyga U MeEXHUKU bBe3onacHocmu Heobxogumo
makke,  Umobb  cmpoumelibHble,  MOHMOXHHE U HaJagouyHoe  pabomb,
akenJyamayug  afiekmpoycmarnoBok  npousbogunuco & coombBemcmbBuu ¢
npaBunaMu no oxpaHe Mpyga nNpu  oKcniayamauuu ahekmpoycmaHoBok (ym®.
[lpukaz MuHmpyga PO om 24.07.2013 M328H 6 peg om 15 Hogbpa 2018e.
MNe704 ), «[paBunamu mexHUKU BesonacHocmu npu  cmpoumenbemBe  AUHUT
anekmponepegay U npousbogcmbe  snekmpoMoHmaxHbx  pabomy Pl
153—34.03.285—2002; "TlpaBuna mexHUku Be30nacHoCMU Npu  JKCnJyamauuu
3NeKMPOyCMAaHoBoK’; MNnotT P M-016-—2001; PO 153—34.0—-05.150-00.
KonuyecmBo, npogomkumenbHocmb U Bpemd makux omkayeHul  goJKHb
bomb  ykazaHo B  npoekme  npousbogcmba  pabom u  cozaacobaHb
oHepzocHabxarowel opeaHuzauued.

CmpoumenbcmbBo  BJI3—6«B u KT 6/0,4kB u yuacmkoB auHul
B6bnausu  getcmbyrowux Kl gomkHo  BonosHambcas 6 coomBemcmbBuu ¢
npabunamu mexHuku  BesonacHocmu,  ykasaHHoiMu - Boiwe, ¢ cobfogeHuem

3 HOPMUpyeMbiX paccmosiHud om kabened go pabomarwux MAWUH U MeXaHU3MoB,
§ UX HAQE&XHO20  3a3eMieHud U gpyaux Meponpudmul no  obecnevyeHuro
@ beszonacHocmu pabom.
CmpoumenbHO— MOHMAXHBe pabomup ¢ NpuMeHeHueM MawuH B oxpaHHoU

3 30He gelicmBylowed JUHUU afiekmponepegadu  cliegyem  npousBogumb  nog
S HenocpegcmberHboM  pykoBogcmBom  pabomHuka, omBemcmBeHHozo 3@
Z 6esonacHoe npousBogcmBo pabom, nNpu  HAAUYUU NUCbMEHHO20 pa3pelleHus
S opaaHusauuu — Bnagesbua  JUHUU U HAPAQA— gonycka, — onpegensiouleso

besonacHbe  ycnobua  pabom u  BoigaBaemozo &  coombemcmbBuu ¢
< mpebobaHusgmu npabun no oxpaHe mpyga npu
o
<
$ Alucm
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Безопасность труда  Охрана труда и техника безопасности в строительстве и  труда и техника безопасности в строительстве и труда и техника безопасности в строительстве и  и техника безопасности в строительстве и и техника безопасности в строительстве и  техника безопасности в строительстве и техника безопасности в строительстве и  безопасности в строительстве и безопасности в строительстве и  в строительстве и в строительстве и  строительстве и строительстве и  и и эксплуатации обеспечены принятием всех проектных решений в строгом  обеспечены принятием всех проектных решений в строгом обеспечены принятием всех проектных решений в строгом  принятием всех проектных решений в строгом принятием всех проектных решений в строгом  всех проектных решений в строгом всех проектных решений в строгом  проектных решений в строгом проектных решений в строгом  решений в строгом решений в строгом  в строгом в строгом  строгом строгом соответствии со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  и 12-04-2002 "Безопасность труда и 12-04-2002 "Безопасность труда  12-04-2002 "Безопасность труда 12-04-2002 "Безопасность труда  "Безопасность труда "Безопасность труда Безопасность труда  труда труда в строительстве", требования которых учитывают условия  строительстве", требования которых учитывают условия строительстве", требования которых учитывают условия ", требования которых учитывают условия  требования которых учитывают условия требования которых учитывают условия  которых учитывают условия которых учитывают условия  учитывают условия учитывают условия  условия условия безопасности труда, предупреждение производственного травматизма,  труда, предупреждение производственного травматизма, труда, предупреждение производственного травматизма, , предупреждение производственного травматизма,  предупреждение производственного травматизма, предупреждение производственного травматизма,  производственного травматизма, производственного травматизма,  травматизма, травматизма, , профессиональных заболеваний, пожаров и взрывов. , пожаров и взрывов. пожаров и взрывов. . Для обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом  обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом  охраны труда и техники безопасности проектом охраны труда и техники безопасности проектом  труда и техники безопасности проектом труда и техники безопасности проектом  и техники безопасности проектом и техники безопасности проектом  техники безопасности проектом техники безопасности проектом  безопасности проектом безопасности проектом  проектом проектом предусмотрено: : - использование техники совершенного оборудования; использование техники совершенного оборудования; ; - размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное  размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное  оборудования, обеспечивающее его безопасное оборудования, обеспечивающее его безопасное , обеспечивающее его безопасное  обеспечивающее его безопасное обеспечивающее его безопасное  его безопасное его безопасное  безопасное безопасное обслуживание; ; - выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок  выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок  заземляющих устройств элементов электроустановок заземляющих устройств элементов электроустановок  устройств элементов электроустановок устройств элементов электроустановок  элементов электроустановок элементов электроустановок  электроустановок электроустановок требованиям СП 3.05.06-85 «Монтаж электротехнических устройств»; 3.05.06-85 «Монтаж электротехнических устройств»; Монтаж электротехнических устройств»; »; - использование при выполнении строительно-монтажных работ  использование при выполнении строительно-монтажных работ использование при выполнении строительно-монтажных работ  при выполнении строительно-монтажных работ при выполнении строительно-монтажных работ  выполнении строительно-монтажных работ выполнении строительно-монтажных работ  строительно-монтажных работ строительно-монтажных работ -монтажных работ монтажных работ  работ работ машин и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные  и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные  механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные , конструкции которых обеспечивают безопасные  конструкции которых обеспечивают безопасные конструкции которых обеспечивают безопасные  которых обеспечивают безопасные которых обеспечивают безопасные  обеспечивают безопасные обеспечивают безопасные  безопасные безопасные условия их эксплуатации; ; - высокая степень механизации строительно-монтажных работ; высокая степень механизации строительно-монтажных работ; -монтажных работ; монтажных работ; ; - выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с  выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с  строительно-монтажных работ в соответствии с строительно-монтажных работ в соответствии с -монтажных работ в соответствии с монтажных работ в соответствии с  работ в соответствии с работ в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с типовыми технологическими картами.  .  Для обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо  обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо  охраны труда и техники безопасности необходимо охраны труда и техники безопасности необходимо  труда и техники безопасности необходимо труда и техники безопасности необходимо  и техники безопасности необходимо и техники безопасности необходимо  техники безопасности необходимо техники безопасности необходимо  безопасности необходимо безопасности необходимо  необходимо необходимо также, чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, , чтобы строительные, монтажные и наладочные работы,  чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, чтобы строительные, монтажные и наладочные работы,  строительные, монтажные и наладочные работы, строительные, монтажные и наладочные работы, , монтажные и наладочные работы,  монтажные и наладочные работы, монтажные и наладочные работы,  и наладочные работы, и наладочные работы,  наладочные работы, наладочные работы,  работы, работы, , эксплуатация электроустановок производились в соответствии с  электроустановок производились в соответствии с электроустановок производились в соответствии с  производились в соответствии с производились в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с правилами по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв. по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  охране труда при эксплуатации электроустановок (утв. охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  труда при эксплуатации электроустановок (утв. труда при эксплуатации электроустановок (утв.  при эксплуатации электроустановок (утв. при эксплуатации электроустановок (утв.  эксплуатации электроустановок (утв. эксплуатации электроустановок (утв.  электроустановок (утв. электроустановок (утв.  (утв. (утв. Приказ Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.  Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г. Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.  РФ от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г. РФ от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.  от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г. от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.  24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г. 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.   328н в ред. от 15 ноября 2018г. 328н в ред. от 15 ноября 2018г.  в ред. от 15 ноября 2018г. в ред. от 15 ноября 2018г.  ред. от 15 ноября 2018г. ред. от 15 ноября 2018г.  от 15 ноября 2018г. от 15 ноября 2018г.  15 ноября 2018г. 15 ноября 2018г.  ноября 2018г. ноября 2018г.  2018г. 2018г. 704н), «Правилами техники безопасности при строительстве линий , «Правилами техники безопасности при строительстве линий  «Правилами техники безопасности при строительстве линий «Правилами техники безопасности при строительстве линий Правилами техники безопасности при строительстве линий  техники безопасности при строительстве линий техники безопасности при строительстве линий  безопасности при строительстве линий безопасности при строительстве линий  при строительстве линий при строительстве линий  строительстве линий строительстве линий  линий линий электропередач и производстве электромонтажных работ» РД  и производстве электромонтажных работ» РД и производстве электромонтажных работ» РД  производстве электромонтажных работ» РД производстве электромонтажных работ» РД  электромонтажных работ» РД электромонтажных работ» РД  работ» РД работ» РД » РД  РД РД 153-34.03.285-2002; "Правила техники безопасности при эксплуатации  "Правила техники безопасности при эксплуатации "Правила техники безопасности при эксплуатации Правила техники безопасности при эксплуатации  техники безопасности при эксплуатации техники безопасности при эксплуатации  безопасности при эксплуатации безопасности при эксплуатации  при эксплуатации при эксплуатации  эксплуатации эксплуатации электроустановок"; ПОТ Р М-016-2001; РД 153-34.0-03.150-00. "; ПОТ Р М-016-2001; РД 153-34.0-03.150-00.  ПОТ Р М-016-2001; РД 153-34.0-03.150-00. ПОТ Р М-016-2001; РД 153-34.0-03.150-00.  Р М-016-2001; РД 153-34.0-03.150-00. Р М-016-2001; РД 153-34.0-03.150-00.  М-016-2001; РД 153-34.0-03.150-00. М-016-2001; РД 153-34.0-03.150-00. -016-2001; РД 153-34.0-03.150-00.  РД 153-34.0-03.150-00. РД 153-34.0-03.150-00.  153-34.0-03.150-00. 153-34.0-03.150-00. . Количество, продолжительность и время таких отключений должны , продолжительность и время таких отключений должны  продолжительность и время таких отключений должны продолжительность и время таких отключений должны  и время таких отключений должны и время таких отключений должны  время таких отключений должны время таких отключений должны  таких отключений должны таких отключений должны  отключений должны отключений должны  должны должны быть указаны в проекте производства работ и согласованы  указаны в проекте производства работ и согласованы указаны в проекте производства работ и согласованы  в проекте производства работ и согласованы в проекте производства работ и согласованы  проекте производства работ и согласованы проекте производства работ и согласованы  производства работ и согласованы производства работ и согласованы  работ и согласованы работ и согласованы  и согласованы и согласованы  согласованы согласованы энергоснабжающей организацией. . Строительство ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ и участков линий  ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ и участков линий ВЛЗ-6кВ  и КТП 6/0,4кВ и участков линий   и КТП 6/0,4кВ и участков линий  и КТП 6/0,4кВ и участков линий и КТП 6/0,4кВ и участков линий  КТП 6/0,4кВ и участков линий КТП 6/0,4кВ и участков линий  6/0,4кВ и участков линий 6/0,4кВ и участков линий  и участков линий и участков линий  участков линий участков линий  линий линий вблизи действующих КЛ должно выполняться в соответствии с  действующих КЛ должно выполняться в соответствии с действующих КЛ должно выполняться в соответствии с  КЛ должно выполняться в соответствии с КЛ должно выполняться в соответствии с  должно выполняться в соответствии с должно выполняться в соответствии с  выполняться в соответствии с выполняться в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с правилами техники безопасности, указанными выше, с соблюдением  техники безопасности, указанными выше, с соблюдением техники безопасности, указанными выше, с соблюдением  безопасности, указанными выше, с соблюдением безопасности, указанными выше, с соблюдением , указанными выше, с соблюдением  указанными выше, с соблюдением указанными выше, с соблюдением  выше, с соблюдением выше, с соблюдением , с соблюдением  с соблюдением с соблюдением  соблюдением соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до работающих машин и механизмов,  расстояний от кабелей до работающих машин и механизмов, расстояний от кабелей до работающих машин и механизмов,  от кабелей до работающих машин и механизмов, от кабелей до работающих машин и механизмов,  кабелей до работающих машин и механизмов, кабелей до работающих машин и механизмов,  до работающих машин и механизмов, до работающих машин и механизмов,  работающих машин и механизмов, работающих машин и механизмов,  машин и механизмов, машин и механизмов,  и механизмов, и механизмов,  механизмов, механизмов, , их надёжного заземления и других мероприятий по обеспечению  надёжного заземления и других мероприятий по обеспечению надёжного заземления и других мероприятий по обеспечению жного заземления и других мероприятий по обеспечению  заземления и других мероприятий по обеспечению заземления и других мероприятий по обеспечению  и других мероприятий по обеспечению и других мероприятий по обеспечению  других мероприятий по обеспечению других мероприятий по обеспечению  мероприятий по обеспечению мероприятий по обеспечению  по обеспечению по обеспечению  обеспечению обеспечению безопасности работ. . Строительно-монтажные работы с применением машин в охранной -монтажные работы с применением машин в охранной монтажные работы с применением машин в охранной  работы с применением машин в охранной работы с применением машин в охранной  с применением машин в охранной с применением машин в охранной  применением машин в охранной применением машин в охранной  машин в охранной машин в охранной  в охранной в охранной  охранной охранной зоне действующей линии электропередачи следует производить под  действующей линии электропередачи следует производить под действующей линии электропередачи следует производить под  линии электропередачи следует производить под линии электропередачи следует производить под  электропередачи следует производить под электропередачи следует производить под  следует производить под следует производить под  производить под производить под  под под непосредственным руководством работника, ответственного за  руководством работника, ответственного за руководством работника, ответственного за  работника, ответственного за работника, ответственного за , ответственного за  ответственного за ответственного за  за за безопасное производство работ, при наличии письменного разрешения  производство работ, при наличии письменного разрешения производство работ, при наличии письменного разрешения  работ, при наличии письменного разрешения работ, при наличии письменного разрешения , при наличии письменного разрешения  при наличии письменного разрешения при наличии письменного разрешения  наличии письменного разрешения наличии письменного разрешения  письменного разрешения письменного разрешения  разрешения разрешения организации - владельца линии и наряда-допуска, определяющего  - владельца линии и наряда-допуска, определяющего - владельца линии и наряда-допуска, определяющего  владельца линии и наряда-допуска, определяющего владельца линии и наряда-допуска, определяющего  линии и наряда-допуска, определяющего линии и наряда-допуска, определяющего  и наряда-допуска, определяющего и наряда-допуска, определяющего  наряда-допуска, определяющего наряда-допуска, определяющего -допуска, определяющего допуска, определяющего , определяющего  определяющего определяющего безопасные условия работ и выдаваемого в соответствии с  условия работ и выдаваемого в соответствии с условия работ и выдаваемого в соответствии с  работ и выдаваемого в соответствии с работ и выдаваемого в соответствии с  и выдаваемого в соответствии с и выдаваемого в соответствии с  выдаваемого в соответствии с выдаваемого в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями правил по охране труда при 
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pabomaioulux MexaHu3mMoB go Haxogauwuxcs nog HaNpsKeHUeM
anekmpoycmaHobok, nociegHue Heobxogumo OmKYUMb U 303eMauUMb.

KosuyecmBo, npogomkumenbHocmb U Bpemsa makux OmKAYEHUD  gOJDKHDI
Bomb  ykasaHb & npoekme npousbogcmba pabom u  coenacobaHb ¢
aHepzocHabxatroweld opzaaHuzayued.

[lpu BbINOAHEHUU 3JEKMPOMOHMAXHBIX U HAJNAgOUHbX pabom Heobxogumo
npegycMampubamb  Meponpusamua  no  npegynpexgeHuto  BozgelcmbBug  Ha
pabomHukob cregytowux onacHox U BpegHbx npousbogcmberHbix @akmopoB,
cBa3aHHbX ¢ xapakmepom pabombi:

— noBblweHHoe  HanpskeHue B anekmpuueckold — Uenu,  3aMblKaHue
Komopo
Moxem npousolmu yepe3 meno yenobeka;

— pacnonoxeHue pabouyezo Mecma B6ausu nepenaga no Bocome 1,3 ™
u
bonee;

— BpegHbe Bewecmbaq;

— noxapoonacHboe BewecmBa;

— ocmpble KpOMKU, 3dyceHun U wepoxobamocmu Ha nobepxHocmu
3az2omobok

— nogbuxHbie yacmu uHcmpymMeHma u obopygobaHus;

— gbuwkywuecs MawuHb U UX nNogBuxHbie yacmu.

[lpu Hanuvuu onacHbx U BpegHbix npouzbogcmBeHHbx @akmopod
Be3onacHoCmb  3NEeKMPOMOHMAXHbIX U HANagoyHox pabom  gosmkHa  Boimb
obecneyeHa Ha ocHobe BononHeHus  cogepxawuxcd & Op2aHU3AUUOHHO—
mexHonozuyeckol gokymenmauuu (MOC, MNP u gp.).

[lpu BBHINOAHEHUU MOHMAXHBLX U HAJAAgo4YHbX pabom Heobxogumo
BononHambp mpebobaHug Hacmosuwiezo pasgena u npabuil no oxpaHe mpyga
npu akcnayamauuu  snekmpoycmanoBok  (ymB.  Mpukas Murmpyga PO om
24.07.2013 M328H B peg. om 15 Hogbps 2018z Ne/04H.

MoHma@X U 3KCnayamauut  31ekmpoycmaHoBoK U 3JIeKmpomexHUYeCKUX
usgenudl  Heobxogumo ocywecmbaamb B coombemcmbuu ¢ mpebobaHuamu

E HopMamuBHbx  gokyMeHmoB no noxaprol 6esonacHocmu (B mom  uyuche

§ Mpabun ycmpotcmBa asnekmpoycmarobok (MY3), npaBun no oxpaHe mpyga

« npu akcnayamauuu  onekmpoycmarobok  (ymB.  lpukas Murmpyga PO om
24.07.2013 MNe328H B peg. om 15 Hosbps 2018z MNe704H).

§ [loxapHag  besonacHocmb  KI-6kB  obecneyubaemca  npumeHeHuem

N Heceopaembx  KOHCMpykuud, abmomamuueckum  omkiaueHueM  mokoB

< KOPOMKO20 3AMbIKAHUS.
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  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н).  При   328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н).  При 328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н).  При  в ред. от 15 ноября 2018г.  704н).  При в ред. от 15 ноября 2018г.  704н).  При  ред. от 15 ноября 2018г.  704н).  При ред. от 15 ноября 2018г.  704н).  При  от 15 ноября 2018г.  704н).  При от 15 ноября 2018г.  704н).  При  15 ноября 2018г.  704н).  При 15 ноября 2018г.  704н).  При  ноября 2018г.  704н).  При ноября 2018г.  704н).  При  2018г.  704н).  При 2018г.  704н).  При   704н).  При 704н).  При .  При   При  При При невозможности обеспечения нормируемых правил по охране труда при  обеспечения нормируемых правил по охране труда при обеспечения нормируемых правил по охране труда при  нормируемых правил по охране труда при нормируемых правил по охране труда при  правил по охране труда при правил по охране труда при  по охране труда при по охране труда при  охране труда при охране труда при  труда при труда при  при при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от   328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от 328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от  в ред. от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от в ред. от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от  ред. от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от ред. от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от  от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от  15 ноября 2018г.  704н) расстояний от 15 ноября 2018г.  704н) расстояний от  ноября 2018г.  704н) расстояний от ноября 2018г.  704н) расстояний от  2018г.  704н) расстояний от 2018г.  704н) расстояний от   704н) расстояний от 704н) расстояний от  расстояний от расстояний от  от от работающих механизмов до находящихся под напряжением  механизмов до находящихся под напряжением механизмов до находящихся под напряжением  до находящихся под напряжением до находящихся под напряжением  находящихся под напряжением находящихся под напряжением  под напряжением под напряжением  напряжением напряжением электроустановок, последние необходимо отключить и заземлить.  , последние необходимо отключить и заземлить.  последние необходимо отключить и заземлить.  .  Количество, продолжительность и время таких отключений должны , продолжительность и время таких отключений должны  продолжительность и время таких отключений должны продолжительность и время таких отключений должны  и время таких отключений должны и время таких отключений должны  время таких отключений должны время таких отключений должны  таких отключений должны таких отключений должны  отключений должны отключений должны  должны должны быть указаны в проекте производства работ и согласованы с  указаны в проекте производства работ и согласованы с указаны в проекте производства работ и согласованы с  в проекте производства работ и согласованы с в проекте производства работ и согласованы с  проекте производства работ и согласованы с проекте производства работ и согласованы с  производства работ и согласованы с производства работ и согласованы с  работ и согласованы с работ и согласованы с  и согласованы с и согласованы с  согласованы с согласованы с  с с энергоснабжающей организацией. . При выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо  выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо  электромонтажных и наладочных работ необходимо электромонтажных и наладочных работ необходимо  и наладочных работ необходимо и наладочных работ необходимо  наладочных работ необходимо наладочных работ необходимо  работ необходимо работ необходимо  необходимо необходимо предусматривать мероприятия по предупреждению воздействия на  мероприятия по предупреждению воздействия на мероприятия по предупреждению воздействия на  по предупреждению воздействия на по предупреждению воздействия на  предупреждению воздействия на предупреждению воздействия на  воздействия на воздействия на  на на работников следующих опасных и вредных производственных факторов,  следующих опасных и вредных производственных факторов, следующих опасных и вредных производственных факторов,  опасных и вредных производственных факторов, опасных и вредных производственных факторов,  и вредных производственных факторов, и вредных производственных факторов,  вредных производственных факторов, вредных производственных факторов,  производственных факторов, производственных факторов,  факторов, факторов, , связанных с характером работы: : -	повышенное напряжение в электрической цепи, замыкание повышенное напряжение в электрической цепи, замыкание  напряжение в электрической цепи, замыкание напряжение в электрической цепи, замыкание  в электрической цепи, замыкание в электрической цепи, замыкание  электрической цепи, замыкание электрической цепи, замыкание  цепи, замыкание цепи, замыкание , замыкание  замыкание замыкание которой  может произойти через тело человека; ; -	расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м  рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м  места вблизи перепада по высоте 1,3 м места вблизи перепада по высоте 1,3 м  вблизи перепада по высоте 1,3 м вблизи перепада по высоте 1,3 м  перепада по высоте 1,3 м перепада по высоте 1,3 м  по высоте 1,3 м по высоте 1,3 м  высоте 1,3 м высоте 1,3 м  1,3 м 1,3 м  м м и  более; ; -	вредные вещества; вредные вещества; ; -	пожароопасные вещества; пожароопасные вещества; ; -	острые кромки, заусенцы и шероховатости на поверхности  острые кромки, заусенцы и шероховатости на поверхности  , заусенцы и шероховатости на поверхности  заусенцы и шероховатости на поверхности  заготовок; ; -	подвижные части инструмента и оборудования; подвижные части инструмента и оборудования; ; -	движущиеся машины и их подвижные части. движущиеся машины и их подвижные части. .       При наличии опасных и вредных производственных факторов      При наличии опасных и вредных производственных факторов     При наличии опасных и вредных производственных факторов    При наличии опасных и вредных производственных факторов   При наличии опасных и вредных производственных факторов  При наличии опасных и вредных производственных факторов При наличии опасных и вредных производственных факторов  наличии опасных и вредных производственных факторов наличии опасных и вредных производственных факторов  опасных и вредных производственных факторов опасных и вредных производственных факторов  и вредных производственных факторов и вредных производственных факторов  вредных производственных факторов вредных производственных факторов  производственных факторов производственных факторов  факторов факторов безопасность электромонтажных и наладочных работ должна быть  электромонтажных и наладочных работ должна быть электромонтажных и наладочных работ должна быть  и наладочных работ должна быть и наладочных работ должна быть  наладочных работ должна быть наладочных работ должна быть  работ должна быть работ должна быть  должна быть должна быть  быть быть обеспечена на основе выполнения содержащихся в организационно-  на основе выполнения содержащихся в организационно- на основе выполнения содержащихся в организационно-  основе выполнения содержащихся в организационно- основе выполнения содержащихся в организационно-  выполнения содержащихся в организационно- выполнения содержащихся в организационно-  содержащихся в организационно- содержащихся в организационно-  в организационно- в организационно-  организационно- организационно- - технологической документации (ПОС, ППР и др.). (ПОС, ППР и др.). ПОС, ППР и др.). , ППР и др.). ППР и др.). .).      При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо     При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо    При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо   При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  выполнении монтажных и наладочных работ необходимо выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  монтажных и наладочных работ необходимо монтажных и наладочных работ необходимо  и наладочных работ необходимо и наладочных работ необходимо  наладочных работ необходимо наладочных работ необходимо  работ необходимо работ необходимо  необходимо необходимо выполнять требования настоящего раздела и правил по охране труда  требования настоящего раздела и правил по охране труда требования настоящего раздела и правил по охране труда  настоящего раздела и правил по охране труда настоящего раздела и правил по охране труда  раздела и правил по охране труда раздела и правил по охране труда  и правил по охране труда и правил по охране труда  правил по охране труда правил по охране труда  по охране труда по охране труда  охране труда охране труда  труда труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н. 328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н. 704н. . Монтаж и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  и эксплуатацию электроустановок и электротехнических и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  эксплуатацию электроустановок и электротехнических эксплуатацию электроустановок и электротехнических  электроустановок и электротехнических электроустановок и электротехнических  и электротехнических и электротехнических  электротехнических электротехнических изделий необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  необходимо осуществлять в соответствии с требованиями необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  осуществлять в соответствии с требованиями осуществлять в соответствии с требованиями  в соответствии с требованиями в соответствии с требованиями  соответствии с требованиями соответствии с требованиями  с требованиями с требованиями  требованиями требованиями нормативных документов по пожарной безопасности (в том числе  документов по пожарной безопасности (в том числе документов по пожарной безопасности (в том числе  по пожарной безопасности (в том числе по пожарной безопасности (в том числе  пожарной безопасности (в том числе пожарной безопасности (в том числе  безопасности (в том числе безопасности (в том числе  (в том числе (в том числе в том числе  том числе том числе  числе числе Правил устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  (ПУЭ), правил по охране труда (ПУЭ), правил по охране труда ПУЭ), правил по охране труда ), правил по охране труда  правил по охране труда правил по охране труда  по охране труда по охране труда  охране труда охране труда  труда труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 24.07.2013  328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н). 328н в ред. от 15 ноября 2018г.  704н). 704н). . Пожарная безопасность КЛ-6кВ обеспечивается применением  безопасность КЛ-6кВ обеспечивается применением безопасность КЛ-6кВ обеспечивается применением  КЛ-6кВ обеспечивается применением КЛ-6кВ обеспечивается применением  обеспечивается применением обеспечивается применением  применением применением несгораемых конструкций, автоматическим отключением токов  конструкций, автоматическим отключением токов конструкций, автоматическим отключением токов , автоматическим отключением токов  автоматическим отключением токов автоматическим отключением токов  отключением токов отключением токов  токов токов короткого замыкания..
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CoenacoBaHo:

MEPOMPUATAA MO OBECMEYEHMIO MOXAPHOW BE30OMACHOCTYU

[lpomuBonoxapHble Meponpugmus

BezonacHocmob mpyga o cmpoumenbcmbe u aKenayamayuu
obecnevubaemca  BonosHeHuem  Bcex  npoekmHbx  peweHud B cmpozom
coombemcmbuu co CHull 12-03-2001 u CHull 12-04-2002, mpebobaHus
komopbx  y4yumboBailom  ycnoBua  6esonacHocmu  mpyga,  nNpegynpexgeHus
npousBogcmBerHHozo mpabmamusma, npo@eccuoHaNbHbix 3abonebanud, noxapod
u B3poibob.

CmpoumenbHble, MOHMOXKHBIE, HAJNAgoyHbie pabomb U 3KCNJyamauuio
anekmpoycmaHobok cnegyem npousbogumb B cmpozom coomBemcmbuu ¢
mpeboBaHuamu npabun no OXpaHe mpyga npu aKcnayamayuu

anekmpoycmarobok (ymB. [Mpukas MuHmpyga P® om 24.07.2013 M328H B peg.
om 15 Hombps 2018z  M704H) u “VHCmpykuuu NO  Op2aHU3auuu U

npousbogcmBy pabom noBuiweHHol onacHocmu’, PI 34.03.284—96.

B mex cayuaax, koega mpeboBaHug npabun mexHuku BezonacHocmu B
4acmu  paccmoOsiHUSE  OM  HAXOgAWUXCS  NOog  HanpsbkeHueMm  aaeMeHmob
sanekmpoycmaHobok  go  pabomawwux  MexaHusMob  BoinonHUMb  Henb3g,
HEOBXOgUMO OMKJIOYUMb U 30a3eMJUMb dMU 3JEKMPOYCMAHOBKUL

[loxapHag 6e3onacHocmb  obbekma obecneyubaemca abmomamuueckum
omkaloyeHUeM mokob  Kopomkozo  3aMbkaHUS  mMOKOB  ymeuku, CO3gaHUeM
303eMJIeHHbX  KOHCmpykuul,  cobfiogeHueM — mpebyemox  npomuBonoXxapHbiX
paspbibob omcymcmBuem B koHCcmpykuyusx 2optodux MamepuanoBd.

[oxapomyweHue ocyuecmbagemecs npu NOMOWU Cneu, MexHUKU.

iJ]

=

o

I

3

by

S

Q

]

£

(]

o

3

5

=

>

Q

[~

$ /lucm
AN Usm.  |Konyy. | lucm Nedok. |lTodnuck fama

Popmam A4



AutoCAD SHX Text
МЕРОПРИЯТИЯ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ Противопожарные мероприятия Безопасность труда в строительстве и эксплуатации  труда в строительстве и эксплуатации труда в строительстве и эксплуатации  в строительстве и эксплуатации в строительстве и эксплуатации  строительстве и эксплуатации строительстве и эксплуатации  и эксплуатации и эксплуатации  эксплуатации эксплуатации обеспечивается выполнением всех проектных решений в строгом  выполнением всех проектных решений в строгом выполнением всех проектных решений в строгом  всех проектных решений в строгом всех проектных решений в строгом  проектных решений в строгом проектных решений в строгом  решений в строгом решений в строгом  в строгом в строгом  строгом строгом соответствии со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  и СНиП 12-04-2002, требования и СНиП 12-04-2002, требования  СНиП 12-04-2002, требования СНиП 12-04-2002, требования  12-04-2002, требования 12-04-2002, требования  требования требования которых учитывают условия безопасности труда, предупреждения  учитывают условия безопасности труда, предупреждения учитывают условия безопасности труда, предупреждения  условия безопасности труда, предупреждения условия безопасности труда, предупреждения  безопасности труда, предупреждения безопасности труда, предупреждения  труда, предупреждения труда, предупреждения , предупреждения  предупреждения предупреждения производственного травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров  травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров , профессиональных заболеваний, пожаров  профессиональных заболеваний, пожаров профессиональных заболеваний, пожаров  заболеваний, пожаров заболеваний, пожаров , пожаров  пожаров пожаров и взрывов. . Строительные, монтажные, наладочные работы и эксплуатацию , монтажные, наладочные работы и эксплуатацию  монтажные, наладочные работы и эксплуатацию монтажные, наладочные работы и эксплуатацию , наладочные работы и эксплуатацию  наладочные работы и эксплуатацию наладочные работы и эксплуатацию  работы и эксплуатацию работы и эксплуатацию  и эксплуатацию и эксплуатацию  эксплуатацию эксплуатацию электроустановок следует производить в строгом соответствии с  следует производить в строгом соответствии с следует производить в строгом соответствии с  производить в строгом соответствии с производить в строгом соответствии с  в строгом соответствии с в строгом соответствии с  строгом соответствии с строгом соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями правил по охране труда при эксплуатации  правил по охране труда при эксплуатации правил по охране труда при эксплуатации  по охране труда при эксплуатации по охране труда при эксплуатации  охране труда при эксплуатации охране труда при эксплуатации  труда при эксплуатации труда при эксплуатации  при эксплуатации при эксплуатации  эксплуатации эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред.  (утв. Приказ Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред. (утв. Приказ Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред.  Приказ Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред. Приказ Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред.  Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред. Минтруда РФ от 24.07.2013  328н в ред.  РФ от 24.07.2013  328н в ред. РФ от 24.07.2013  328н в ред.  от 24.07.2013  328н в ред. от 24.07.2013  328н в ред.  24.07.2013  328н в ред. 24.07.2013  328н в ред.   328н в ред. 328н в ред.  в ред. в ред.  ред. ред. от 15 ноября 2018г.  704н) и "Инструкции по организации и  15 ноября 2018г.  704н) и "Инструкции по организации и 15 ноября 2018г.  704н) и "Инструкции по организации и  ноября 2018г.  704н) и "Инструкции по организации и ноября 2018г.  704н) и "Инструкции по организации и  2018г.  704н) и "Инструкции по организации и 2018г.  704н) и "Инструкции по организации и   704н) и "Инструкции по организации и 704н) и "Инструкции по организации и  и "Инструкции по организации и и "Инструкции по организации и  "Инструкции по организации и "Инструкции по организации и Инструкции по организации и  по организации и по организации и  организации и организации и  и и производству работ повышенной опасности", РД 34.03.284-96. ", РД 34.03.284-96. РД 34.03.284-96. 34.03.284-96. В тех случаях, когда требования правил техники безопасности в  тех случаях, когда требования правил техники безопасности в тех случаях, когда требования правил техники безопасности в  случаях, когда требования правил техники безопасности в случаях, когда требования правил техники безопасности в , когда требования правил техники безопасности в  когда требования правил техники безопасности в когда требования правил техники безопасности в  требования правил техники безопасности в требования правил техники безопасности в  правил техники безопасности в правил техники безопасности в  техники безопасности в техники безопасности в  безопасности в безопасности в  в в части расстояния от находящихся под напряжением элементов  расстояния от находящихся под напряжением элементов расстояния от находящихся под напряжением элементов  от находящихся под напряжением элементов от находящихся под напряжением элементов  находящихся под напряжением элементов находящихся под напряжением элементов  под напряжением элементов под напряжением элементов  напряжением элементов напряжением элементов  элементов элементов электроустановок до работающих механизмов выполнить нельзя,  до работающих механизмов выполнить нельзя, до работающих механизмов выполнить нельзя,  работающих механизмов выполнить нельзя, работающих механизмов выполнить нельзя,  механизмов выполнить нельзя, механизмов выполнить нельзя,  выполнить нельзя, выполнить нельзя,  нельзя, нельзя, , необходимо отключить и заземлить эти электроустановки.	 .	 Пожарная безопасность объекта обеспечивается автоматическим  безопасность объекта обеспечивается автоматическим безопасность объекта обеспечивается автоматическим  объекта обеспечивается автоматическим объекта обеспечивается автоматическим  обеспечивается автоматическим обеспечивается автоматическим  автоматическим автоматическим отключением токов короткого замыкания токов утечки, созданием  токов короткого замыкания токов утечки, созданием токов короткого замыкания токов утечки, созданием  короткого замыкания токов утечки, созданием короткого замыкания токов утечки, созданием  замыкания токов утечки, созданием замыкания токов утечки, созданием  токов утечки, созданием токов утечки, созданием  утечки, созданием утечки, созданием , созданием  созданием созданием заземленных конструкций, соблюдением требуемых противопожарных  конструкций, соблюдением требуемых противопожарных конструкций, соблюдением требуемых противопожарных , соблюдением требуемых противопожарных  соблюдением требуемых противопожарных соблюдением требуемых противопожарных  требуемых противопожарных требуемых противопожарных  противопожарных противопожарных разрывов отсутствием в конструкциях горючих материалов.  .  Пожаротушение осуществляется при помощи спец.техники.  


Obuecmeso ¢ 02panudeHHouU

OMEemcmeeHHOCmMbIO
"CMAPT"

CHEIUOUKALIUA

20232,




Mosuyus HaumeHoBaHue u mexHuUYeckas xapakmepucmuka Tun, mapka, obosHa exue Kod odopydobanus, 3aBod-uzzomoBumeb Edunuya KonudecmBo Macca lpumeyqaHus
dokymeHma, onpocHo2o0 /ucma usdesus, mamepuana usMepeHus eduHuybl,Ke
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 0dopydobaHue
11 KomnaekmHas mpaHcgpopmamopHas nodcmaHyus mynukoBozo muna CM. ONPOCHBIU AUCM 000 “[fIskcmpa” wm. 1
KTIM-T-BK-160/6/0,4 kB ¢ cunoBeim Mac/asHeiM 2epMemuy4HbIM
mpaHcgpopmamopom MowHocmew 160 kBA ¢ odopydoBaHuem, mamepuanamu,
MemasnnoKoHCMPYKYUAMU
12 Paszvedurume/b PlIK-15-1V-10/4009X/11-K3A3 wm. 1 60
13 MpuBod paszveduHumers np-01-7-41 wm. 1 3,6
14 Pa3zpsdruk om uHdykmupoBaHHsix 2p0308bix nepeHanpsaxeHuUU PANM-10-4-YX/T1 wm. 2
2 Kade/ibHble uzdesnus
2.1 llpoBod camorecywuld 3awuueHHsId ¢ mokonpoBodawed xuaol us anwmuHueboeo
cnnaba, ¢ 3awumHou uzonayued uz cBemocmadunuzupobaHHoeo cwumoeo [13, curn-3
cevernuem: 1x50 TY 16-705.500-2006 0AOQ “3nexkmpokadesns” M 210
3 Xesne3o0emoHHsle KOHCMPYKYUU
31 Cmodka CB-110-5 wm. 4 1125
4 Cma/bHele KoHCMpYKYUU
4.1 Tpabepca TM67 27.0002-32 000 "HUAEL" wm. 2 39
4.2 TpaBepca TM68 27.0002-33 000 "HWAEL” wm. 2 33,0
% 4.3 Tpabepca TM 73 27.0002-38 000 "HUAEA" wm. 1 9,685
§ 4.4 TpaBepca TM 74 27.0002-39 000 "HUAEL"” wm. 1 13,0
=
£ 44 /23—08—CMO
; «BJ13-6kB om JIAM-623 [1/C «Memanaucm» go HoBoii TI ( Bogokaran)
=4 no agpecy. Hwkezopogckas oba, [labaoBekuli pation, a [laBnoba,
=2 Vam | Kon |ucm | Negok| Mogpuco | dama ya Annes Wnbuua, g69»
oo fopereie B8 #éf“”f’;m KTM—160KkBA 6,/0,4x8 [y Juem 1 uomod
g wn A6pamoBa f%q%(aw/ﬁ; 03.23 BJ/I3-6«B il 1 2
=
g ;iKgHmP Cnheuu@ukauyusd Mamepuanobd 000 "CMAPT"
mbepgun

®opmam A3



AutoCAD SHX Text
 Согласовано

AutoCAD SHX Text
Подпись и дата

AutoCAD SHX Text
Взам. инв. N

AutoCAD SHX Text
Инв. N подл.

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Спецификация материалов

AutoCAD SHX Text
РП

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Абрамова Ю.А..

AutoCAD SHX Text
44/23-08-СМО

AutoCAD SHX Text
03.23

AutoCAD SHX Text
КТП-160кВА 6/0,4кВ -160кВА 6/0,4кВ кВА 6/0,4кВ 6/0,4кВ кВ ВЛЗ-6кВ-6кВкВ

AutoCAD SHX Text
«ВЛЗ-6кВ от ЛЭП-623 П/С «Металлист» до новой ТП (водоканал)  по адресу: Нижегородская обл., Павловский район, г. Павлово,  ул. Аллея Ильича, д.69»

AutoCAD SHX Text
Разработал

AutoCAD SHX Text
Проверил

AutoCAD SHX Text
ГИП

AutoCAD SHX Text
Н.контр.

AutoCAD SHX Text
Утвердил

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Кол.

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
док.

AutoCAD SHX Text
Подпись

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Абрамова Ю.А..

AutoCAD SHX Text
03.23

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Формат А3


Mosuyus HaumeHoBaHue u mexHuUYeckas xapakmepucmuka Tun, mapka, obosHa exue Kod odopydobanus, 3aBod-uzzomoBumeb Edunuya KonudecmBo Macca lpumeqaHus
dokymeHma, onpocHo2o0 /Aucma usdesus, mamepuana U3MepeHus eduHuybl,Ke
1 2 3 4 5 6 7 8 9
4.5 Xomym X51 27.0002-42 000 "HUAEL" wm. 3 19
4.6 KpennerHue nodkoca C11 wm. 2
4.7 Komnsaekm MoHmaxHsix Yaacmed KMY H=6500 wm. 1 213
4.8 Jasemnswuud npoBodrux 311 27.0002-43 000 "HHUAEL" M 85 0,90
5 Uzonamopsl. /luHeuHas apmamypa
5.1 lTnaweyqHsit 3aXUM (D35 000 “HUMEL" wm. 10
52 Wmeipebol usonsmop ue20-r wm. 9
53 Kosna4ok K9 wm. 9
54 CnupasnsHas 6s3ka (B35 wm. 18
55 Jaxum annapamHsid Npeccyemsiu AZ2A-50 3A0 “"M3BA” wm. 6
56 ModBecka HamsaxHas uzoAupyLwas 3.407.1-143.2.25 wm. 9
5.7 OmBemBume bHbid 3aXUM RP150 000 "HU/IEL" wm. 3 0,4
6 CmandapmHbie usdenus
6.1 borm M20x260 rocr 7796-70 wm. 2 0,71
6.2 lagka M20 rocr 5915-70 wm. 12 0,063
7 ®yHdamenm nod KT/
- 71 ®bC 1236 -T rocrT 13579-78 wm 2
‘(‘E) 72 ®b6C 96.3 -T rocrT 13579-78 wm 8
§ 7.3 Uedens M-400 ¢ppakyuu 20-40 m’ 5,6
= 74 llecok menkul knacc 2 M’ 3,6
E
=
& 7 Mamepuan dna 3asemnerus
71 Cmane kpyenas $20 L=2,5m Cm. 020 wm. 25
%, 72 Cmane nonocobas 40x5 rocr 103-80 M 30
é 73 Cmane nonocobas 50x5 rocr 103-80 M 5
=) 74 Yeonok cmasbHod 50x50x5 L=3m rocr 8509-93 wm. 4
g
5 /lucm
= Hzm. Kon.y4l /lucm |N°Gok| [lodn. |Aama 4_4/2 3—08-CMO 7

KonupoBax

Qopmam A3



AutoCAD SHX Text
 Согласовано

AutoCAD SHX Text
Подпись и дата

AutoCAD SHX Text
Взам. инв. N

AutoCAD SHX Text
Инв. N подл.

AutoCAD SHX Text
Формат А3

AutoCAD SHX Text
Копировал

AutoCAD SHX Text
44/23-08-СМО


	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель

	Листы и виды
	Модель


